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Öppet brev till Hans Excellens Statsministern.

ERS EXCELLENS TILLÄT MIG ATT 
börja med frambära min lyckönskan till 
ernående av den titel som säga vad man 
vill i alla fall är något att sätta på visitkor
tet. Det beror bara på er själv att inte 
boktryckarn långt förut fått denna beställ
ning. Vilka än skälen varit till Er tvek
samhet att fatta regeringstömmarna inte har 
det varit den slags räddhåga som tar sig 
uttryck i skaldens ord om

Torndyveln säkrare Uti sitt skal
Än starkt bevingad örn.

Men nu har det i alla fall skett. Förmod
ligen har Ni inte ansett Er kunna säga 
nej. Ni tyckte väl att den föregående re
gimen inte nog beaktade det visa ordet 
att lagstiftaren inte bör röra vid konstitu- 
tionen annat än med filen — aldrig med 
yxan. Och så ansåg Ni det vara tid att 
gripa in. Eftersom människan efter vad 
det påstås förnyas vart sjunde år är det, 
nu en helt annan Try gg er än den som 
1914 skulle tagit det roder av vars kurs vi 
alla bero. Rätt sannolikt har också Er 
ande varit med därinne i de politiska for
sarna så länge att den blivit omformad och 
förändrad till skillnad från den Trygger som 
en gång med ungdomligt övermod gav sig 
ut i vågsvallet. Jag föreställer mig att det 
blir så när man år från år rör sig i denna 
krets, hör de stora orden, märker de feta 
frasernas dallrande gelé omkring skuggan 
av en ryggrad och mer lär sig inse 
sanningen av Popes ord : det har aldrig fun
nits något parti eller någon sekt i vilken 
ej de okunnigaste voro de häftigaste.' Man 
får lätt en kylig skepticism att se tingen 
igenom och känner sig frestad att med 
Schiller utbrista:

Vad är majoriteten? Det är dårskap.
Förstånd har alltid blott ett fåtal ägt.

Att ni dock är bror med Trygger från 
1914 tror man sig kunna ana när man 
ser er sätta som första och viktigaste punkt 
på ert regeringsprogram försvarsfrå
gan. O gamla dystra vördnadsvärda gen
gångare skall du likt Hamlets vålnad stän
digt irra kring utan att äntligen komma till 
ro? En hel generation har sett dig vrida 
händerna i kvalfylld ångest, vi ha haft våra 
främsta män att besvärja dina plågor, Bo
ström, Douglas, Rappe och många många 
flera, men ändå äro vi inte i stånd att 
med Hamlet säga: till vila störda andel

Var det detta vi drömde om när efter 
krigets slut hela världen girigt lyssnade till 
det brittiska lystringsropet »aldrig mera 
krig» och man bara satt och väntade på 
vem utav stormakterna som i ädel tävlan 
skulle börja skrota ner sina flottor. Vi läto 
insöva oss i sådan säkerhet att när det 
härom sistens rapporterades att försvarsre- 
visionen prutat av en hel massa miljoner 
undslapp det skam till sägandes litet var 
en hjärtesuck av belåtenhet över att värl
den äntligen tycktes bli en smula förstån
digare.

Tyvärr allt det där var bara chimär, män
niskorna äro inte ett dugg bättre och frå
gan när vi ha nästa krig att vänta disku
teras lugnare än snittet på sommarklän
ningarna i år. Därför vill ni att vi ska 
rusta så att vi likt tisteln inte äro goda att 
röra vid. Branting har en annan åsikt om 
vår plats i den internationella örtagården. 
Hans ideal är en däjelig orchidé så un
derbart skön att ingen näns bryta den.

Jag är rädd att Branting tänker för gott 
om medmänniskorna. Ingen vet vad en 
otäck karl kan ta sig till när knapphålet 
käns tomt. Men tanken är god i alla fall. 
Den är visserligen inte ny. Kellgren sade

den en gång på annat sätt: »må andra sätta 
upp arméer som de ej kunna besolda, jag 
skall genom god hushållning besolda ar
méer som jag ej behöver uppsätta.» (Det 
tar sig alltid bra ut med några citat. Det 
verkar så beläst.)

En känd teaterdirektör sa en gång att om 
han ville skulle han kunna viska i opera
chefens öra tre ord, — bara tre ord tam’- 
fan! — som vore tillräckliga att visa hur 
en opera skall skötas. Ranft blev bönhörd 
över hövan och vi veta hur det gick. Trots 
det skulle j a g också vilja i största för
troende meddela hur man enligt min åsikt 
skall sköta försvarsfrågan. Tyvärr misstän
ker jag att enda effekten bleve att ett för
smädligt löje for över Edra allvarliga drag 
när jag kom med dessa idéer. Och därför 
tiger jag. Er bekanta företrädare Hammar
skjöld har sagt några förståndiga ord om 
den som går obedd till. Löjtnant Sabelbalja 
kan förresten tacka sin milda försyn att 
inte jag blev den som efterträdde Per Al
bin ty jag skulle blivit långt svårare än han. 
Hör och häpna, Ers excellens över min ge
nialiska reform: bort med allt var unifor
mer heter för militärerna!

Jag ser hur ni vid dessa ord faller 
tillbaka i er charmanta Louis XlV-få- 
tölj medan er förbluffade min återspeglar 
tanken: vad för något, vill han bringa ur 
världen dessa dekorativa färger, de guld
glänsande revärerna, de skimrande pass- 
poalerna, de ståtliga hjälmbuskarnas kläd
samma vajande? Visst inte, jag gör bara 
en liten scenförändring: samtliga civila åläg
gas att bära uniform! Medge att tanken 
är briljant. Den dag när Kalle Kilbom 
får stassa omkring i epåletter, guldsnören 
och lackerade stövlar, hälsad med halt och

(Forts. sid. 405.)

MORMOR
Där nere i staden flyter 
den nya tidens ström, 
där skummet stänker och bryter 
i kamp efter makt och beröm.

Här uppe står livet stilla 
bak borgens grånade mur.
Här uppe skorrar det illa 
att stöta i ävlets lur.

Ty här sitter mormor och tänker 
på längst förflutna år.
Kring pannan en gloria blänker 
av tunna silverhår.

Hon sitter ensam och stickar 
i länstolens vida famn 
och 1er förklarat och nickar 
åt gamla kära namn.

Av PRINS
•psiiiiiMiMimiiiiiiiiiimiiiiiimtiiiniiiiiiiiiiiiivyiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiii.

j I prins Wilhelms senaste diktsamling lade I 
I man bland de många vackra sångerna sär- :
\ skilt märke till nedanstående varmt kända i 
: kväde om den furstlige författarens mormor, 1 
I den nu avlidna storhertiginnan av Baden. \
Stlllllllli*l«tllllllllllllllllllllllllllll(lllllll«lllltlltliiiiiiiiiiiiiii*tiiiiiniiii(«iiiiii|i^

”Du prövade hårt mitt sinne, 
som fåfängt bad om tröst, 
du drog mig från ärones tinne 
i ålderns sena höst.

Först sent du lärde mig känna 
hur otack blev mödans lön, 
hur hatets gift kan bränna, 
hur fåfäng den slagnes bön.

Dock klagar jag inte, Herre, 
dit har ju en mening med allt.
Det kunde ha varit värre, 
ja värre hundrafa.lt.

W I L H E L M
Jag söker ej fåfängt skilja 
på gåtor vi aldrig förstå, 
men böjer mig tyst för din vilja 
och tror den är god ändå.”

Så talade mormor i kvällen 
med åldringens världsvisa vett 
och svepte frysande fällen 
till skydd mot köldens bett.

Men timmarna skredo stumma.
Där nere rann tidens älv.
Här satt en ensam gumma 
och smålog för sig själv.

Till avsked kysste jag handen 
och hennes välsignelse fick.
Då fylldes hjärtat till randen.
Jag snyftade till och gick.

Men borgen står tyst och öde, 
förklungit har varje ljud, 
blott hon lämnats kvar med de döde 
och pratar förtroligt med Gud.

Jag frågar ej varför du prövar 
och varför så hårt du slår, 
och varför du mig berövar 
all glädje i slocknande år.

Ty mormors tid har förklungit 
likt suset i sagans lind.
En afton för mig den sjungit 
och snuddat vid min kind.

BECKERS skyddsmedel mot mal MAL- pulver
papper
tinktur

Beprövade. 

Osvikliga.
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EFTER RIDAFALLET

T. v.: Ett av de nummer, som stå på Blå Fågelns program, är detta, ”Ryska bondlåtar”, ”där det susar av milsvida skogar och 
steppcrnas tröstlösa ödslighet”. — T. h.: Vid Vasateaterns senaste premiär blev kvällen i hög grad Ester Sahlins, som spelade operett

sångerska (Foto Almberg & Preinitz).

I LÖRDAGS GICK ÄTER EN HEN- 
nequin-pjäs över tiljorna. Det var Vasa- 
teatern, som slog upp sina portar för det 
Stängda Paradiset.

Stycket bygger på den gamla och dock 
evigt unga farsregeln att försmådd kärlek 
botas bäst genom svartsjuka. En vacker 
afton smäller dörren till den unga fruns 
sängkammare igen framför mannens näsa 
för att efter otaliga förvecklingar, intriger 
och tilltrasslade situationer åter öppnas se
dan de båda parterna var på sitt håll ge
nomgått ett välordnat lustspels alla pröv
ningar och upptuktelser. Mannen har un
der denna tid lagt sig till med en fingerad 
älskarinna, som mot slutet håller på att 
fånga hans hjärta. Fadern, en gammal pa
risisk roué, bidrager genom sina välmenta 
men ovälkomna upplysningar till villerval
lan, väninnan i familjen söker locka den 
äkta mannen både från fru och älskarinna, 
en advokat gör upp skilsmässoplaner och 
en stenrik markis hyr våning i huset ge
nom att skriva checker till höger och vän
ster. Det hela slutar med att en ingenjör 
uppenbarar sig och återfordrar sitt hjärtas 
älskade — operettsångerskan, som spelat 
rollen av älskarinna. Förvecklingarna av
vecklas till ömsesidig belåtenhet och det 
äkta paret återförenas.

Lustspelet är underhållande så länge det 
håller sig till det lätta och lekande fran
syska skämtet. Men när Hennequin bör
jar moralisera och låter operettsångerskor 
uppträda som dygdens räddande änglar, 
blir han tråkig. Tredje akten hade därför 
vunnit på att avsevärt förkortas. Nu blev 
den för långtrådig och verkade däriginom 
försvagande på hela pjäsen.

Det var synd om Tollie Zellman. När 
man som Mollusk 103 kvällar å rad lagt 
stockholmspubliken för sina fötter, borde 
man ha rätt till några veckors vila hellre 
än att nödgas uppträda i en tråkig 'och 
ganska intetsägande roll. Kvällen blev i 
stället Ester Sahlins. Hennes operettsång
erska sprudlade av gott humör och livligt 
temperament, som kulminerade i dansku-

pletten La Java, där hon fick tillfälle att 
visa både sina inre och yttre egenskaper. 
Det numret hade stått sig på vilken boule
vardteater som helst i Paris. Edvin Adolph
son, Victor Lundberg och Olav Riego sköt
te sina roller med all önskvärd kläm och 
Oscar Byström gjorde en rolig typ av sin 
utlevade världsman, som ej kan öppna mun
nen utan att ställa till oreda. Helène Dher- 
bier hade svårare att fylla sin plats och ad
vokaten verkade bra litet fransk.

Det var stormande applåder. De flesta 
får nog Ester Sahlin taga åt sig.

*

En stor blå fågel har flugit hit från Ber
lin med vingar, som susa av konstnärliga 
framgångar. Den häckar på Blanche-Tea- 
tern och lägger varje afton brokiga ägg till 
publikens nöje.

Den konstnärliga kabareten är en före
teelse, som redan länge frodats företrädesvis 
i Tyskland, men som endast jämförelsevis 
sällan funnit vägen till de nordligare bredd
graderna. Kabareter ha vi nog haft, men 
konstnärliga? Ett fåtal.

Allt i den Blå Fågeln bottnar i det ryska 
folkets säregna temperament. En ryss kan 
tillåta sig mycket, som skulle vara otänk
bart för någon annan nationalitet. Hans 
slaviska temperament ombildar och gestal
tar typer, så att de verka sprungna ur det 
levande livet, förebilderna må vara att söka 
i sagans, romantikens eller böndernas vod- 
kadoftande värld. Hans själ är full av reli
giös mystik, barnslig godmodighet, fata- 
listisk ödmjukhet och ändlös melankoli. Men 
dessutom av musik. Han älskar musiken 
för dess egen skull. Den är en del av hans 
väsen och när han ej kan ge utlopp åt 
sina känslor på annat sätt griper han bala- 
laikan och sjunger sitt hemlands vemodiga 
folkvisor, där det susar av milsvida skogar 
och steppernas tröstlösa ödslighet. Eller 
också blir det dansen, som får tolka stäm
ningen. En ryss är född med takt och 
rytm. Hans tunga kropp får en sällsam 
smidighet när den vaggar eller virvlar efter

handklaverets toner och fotterna i sina mju
ka, klacklösa stövlar göra sällan ett felsteg. 
Känsla för musik, rytm, färg och stil — 
se där hemligheten med den ryska kaba- 
retens triumftåg på korilinenten.

Blå Fågelns inledningsprogram var på 
gott och ont. Det var klokt att börja före
ställningen med den stämningsfulla »Afton
klockor», vars osynliga kör klingade mjukt 
och melodiskt. Den slog an tonen för resten 
av kvällen. Tintamaresken var skickligt 
gjord och ansiktena sällsynt uttrycksfulla, 
men man börjar bli trött på dylikt efter 
alla revyer. Tennsoldatsparaden efter en 
gammal idé var rolig. Nu vet man var 
Oscarsteatern tagit sin ifrån. Bland en 
del svagare nummer fann man de tre, som 
voro kvällens bästa: den stiliserade ameri
kanska humoresken med sina figurer klippta 
efter Condé Nast, den burleska Vanka-Tan- 
ka samt pråmdragarnas sång från Volga. 
Särskilt den sistnämnda var sällsynt gri
pande och utfördes med en beundransvärd 
fasthet i form och plastik. Där fick man 
något av den äkta ryska folksjälen, av tras
hankarnas vardagsslit, av sången, som bär 
ödemarkernas tryckande ensamhetskänsla 
och den dova resignationens hopplösa van
makt i sin famn. Den levande tavlan etsa
de sig in i minnet och kvarlämnade ett 
starkt, konstmättat intryck som blev afto
nens varaktigaste behållning.

En temperamentsfull förmedlare mellan 
salong oqh scen hade truppen i direktör 
Jushny. Han satte fart i den tröga stock
holmspubliken och blir nog småningom en 
populär figur. Även om Fågel Blå ej är 
lika skimrande som sagans, fyller den ändå 
en lucka i vårt teaterliv och är därför väl
kommen.

E. EKSTRÖMS JÄSTMJÖL
— 3QI



DE TVÅ NYA EXCELLENSFRUARNA
STATSRADINNORNA SIGNE TRYGGER OCH AUGUSTA H E D E R S T I E R N A.

DET ÄR INTE UTAN ATT DET KAN 
förvåna en, att statsrådinnan Signe 
T r y g g e r, som nu åter står i de represen
tativa plikternas mittpunkt, på sin tid var 
en av de första studentskorna i Uppsala, där 
hon för resten blev fil. kand. med botanik 
som ena huvudämnet. Av en medfött kon
servativ läggning och utgången ur en förmö
gen stockholmsk borgarsläkt (dotter till 
grosshandlare C. C. Söderström och hans 
maka, född König) hade hon emellertid det 
rörliga intellekt, som drev henne till något 
på den tiden för kvinnor så pass ovanligt 
som universitetsstudier. Och hon var inga
lunda studentska bara till namnet och mös
san: hon deltog livligt och intresserat i 
det intellektuella livet i Uppsala. Emeller
tid, den vackra, livliga och begåvade Signe 
Söderström skulle icke, liksom vissa andra 
av sin generation, genom doktorsgrad och 
akademisk pondus bli en förkämpe för kvin
nans rättigheter. Från att ha varit student
ska avancerade hon direkt till att bli pro
fessorska, när hon tjugufyra år gammal 
vigdes vid den unge professorn Ernst Tryg
ger. På det viset förlängdes emellertid ock
så hennes Uppsalatid, och under fyra, fem 
års tid hade hon som prorektors maka en 
av de mera representativa ställningarna i 
lärdomsstaden.

När både Stockholm och Uppsala alltså 
vart och ett på sitt sätt bidragit till hennes 
fostran, så kan man ju också förstå, att 
fru Trygger skall ha fått förmågan av både 
en stark kritik och en snabb replik. Hon 
applåderar icke alla dem, som numera söka 
skaffa sig allmänna meningens lättköpta di
plom på att vara »doctor», lärare, utan att 
ha avlagt vederbörliga examina ens i livets 
skola. Många som känna fru Trygger anse 
henne vara den frispråkigaste damen i 
Stockholmssocieteten. Men, som så ofta när 
det gäller livliga, begåvade och rättframma 
damer — denna frispråkighet icke endast 
kan fördragas utan blir även sympatisk till 
och med för dem, den till äventyrs kan gå 
ut över, ty den förenas med något ovanligt 
rakryggat och även humoristiskt.

Fru Trygger vill icke bli intervjuad. Hon 
tycker icke om annan offentlighet än den, 
som ligger i att hon är just fru Trygger: 
hustru och moder, värdinnan i ett charmant 
hem. Är hon kvick och frispråkig i vänner
nas krets, så är hon så mycket mer sluten 
utåt: icke ett ord åt offentligheten. En 
enda gång, för resten helt nyligen, har 
hon verkligen låtit intervjua sig: det var 
i nykterhetsfrågan, och i den tryckta inter
vjun var somt sagt och somt icke sagt 
av henne. Det enda hon nu själv vill för
råda om sina intressen, är att hon tycker 
om att resa; i de flesta europeiska länder 
har hon också varit. Till Genève bar det 
ju tre år i rad men Nationernas förbunds 
församling erbjöd icke alltid någon större 
njutning för damerna.

— »Men nu kommer det nya representa- 
tionsplikter — — —»

— »Nå, det finns ju många olika sätt 
att representera.» De som känna fru Tryg
ger, intyga för resten, att ingen kan re
presentera på ett angenämare sätt än hon. 
Roligt ha alltid hennes gäster hos henne.

Hennes originella, livliga natur kommer rik
tigt till sin rätt, när hon är värdinna.

Om fru Tryggers politiska intressen — 
nej, det aktar hon sig att uttala sig om. 
Hon har också i det fallet alltid konsekvent 
hållit sig i sin makes skugga och icke röjt 
annat partitagande utåt än det, som faller 
av sig självt för en hustru och hemmets 
kvinna. Det påstås, att när det på sin tid 
var fråga om huruvida kvinnorna skulle ha 
politisk rösträtt eller icke, hade hon ett in
tresse för kvinnorösträtten, som nog kunde 
tydas som sympati. Men i varje fall intog 
hon icke någon prononcerad ståndpunkt. 
De som känna henne kunna emellertid in
tyga, att hon har ett verkligt, levande poli
tiskt intresse. Utåt har detta för resten 
visat sig däri att hon hört till de mest in
tresserade åhörarna på talmansläktaren un
der de stora politiska debatterna. — Och 
det har nog hänt, att även där hennes tem
perament trängt sig fram i något hennes 
yttrande.

Det är klart, att en så mångsidigt be
gåvad dam som fru Trygger skall också 
vara praktiskt duglig. Som husmor lär hon 
höra till dem, som ställa stora fordringar på 
andra, därför att hon själv fyller de allra 
största fordringarna. Vi sade nyss, att hon 
är snabb i repliken, men så är hon då ock
så snabb i handen.

Fru Trygger är mor till två barn: en 
son, som gått i faderns fotspår och blivit 
jurist, och en dotter, som är gift med löjt
nanten friherre Gustaf af Ugglas på Fors
mark.

*

Fru Augusta Hederstierna, den 
nye utrikesexcellensens maka, är en dotter 
till den både som målare, tecknare och för
fattare högtbegåvade kabinettskammarher- 
ren Fritz von Dardel. Hon växte alltså upp 
i en av starka konstnärliga intressen präglad 
miljö, där även åtskilliga konstnärer av fac
ket hörde till det närmaste umgänget. Och 
hon har även själv ristät in sitt namn — 
visserligen icke i konsthistorien, eftersom 
hon aldrig egentligen utställt offentligt, men 
väl på en del pastellmålningar, utsökt fina 
och säkra i uppfattning och utförande, utan 
ett spår av den sentimentalitet, som femi
nin konst stundom fast väl med orätt be
skylles för, och vidare på en rad familjepor
trätt, som äro förnämt utförda kopior. Ro
sig och ljuv 1er den unga fröken von Dardel 
emot en från ett par ungdomsporträtt i 
hennes hem av andra målare: ett utfört av 
Perseus och ett av Mina Carlsson-Bredberg. 
Och man vågar tro, att några av de dröm
mar, som tyckas på porträtten sväva kring 
det allvarliga flickansiktet och som ge det 
dess skära fägring, äro en konstnärinnas. 
Men andra äro väl då den blomlika unga 
kvinnans — och de blevo i fullaste mått 
uppfyllda. Det blev ett sällsynt harmoniskt 
äktenskap, det som ingicks mellan fröken 
von Dardel och den unge juristen, som 
sedan skulle gå så långt, Carl Hederstierna. 
Ett djupt intresse för skönhet och konst 
förenade också de båda. Bägge stammade 
ju också ur gamla ädla kultursläkter, och 
de kunde skapa ett hem samman, fyllt av 
minnestyngda skatter. I överståthållarpalat-

set, som ju redan i och för sig rymmer min
nen från storhetstider i svensk konst — 
några av de målade taken, som stamma 
från Tessins tid, äro sålunda något alldeles 
enastående — finner man dyrbara möbler 
och konstverk, som kommit från den Heder- 
stiernska släkten, från den von Dardelska 
och från den Silfverschiöldska (fru Heder- 
stiernas mor var född Silfverschiöld). Och 
dessutom saker, som de båda makarna sam
lat själva. En Wouwerman t. ex. är ett 
minne från en färd i Belgien —- en upp
täcktsfärd, får man väl säga, ty det var 
ett lyckligt spårsinne, som kom ägarne att 
leta rätt på skatten. Hemmets förnämsta 
konstskatt är en Lucas Cranach. En egen
domlighet är för övrigt, att medan excellen
sens förfäder helst samlat barock, så ha 
von Dardels hållit sig till rokoko — och 
här ha också de båda stilarna flutit sam
man. Men vad som helt går i modern stil 
är den lille följeslagare, som icke lämnar 
sin härskarinna, medan hon går omkring 
i rummen: hunden Piccola av den smal- 
byggda engelska wippet-rasen — fru He
derstierna är stor hundälskare.

— Jag var just inte så glad, berättar fru 
Hederstierna, när vi för sju år sedan flyt
tade till Halmstad. Jag var ju stockholmska 
av födsel och ganska ohejdad vana. Men 
jag får säga, att de fem åren där nere nu 
stå s,om mycket ljusa minnen. Den stora 
segel- och ångbåtsflottan i hamnen, de ofta 
förbiilande kontinentaltågen — allt gav en 
en känsla av att man stod i intim förbin
delse med stora världen. Och i en mindre 
stad kommer man också människorna när
mare.

Vi kunna här tillägga, att dessa känslor 
av sympati rikligt återgäldades av den stad, 
där nuv. utrikesministern var landshövding. 
Bl. a. tog han f. ö. där initiativet till bil
dande av ett musiksällskap.

Efter äktenskapet fick ju fru Hederstier- 
nas omgivning och umgänge andra domi
nerande inslag än de konstnärliga. Men 
dessa senare ha aldrig helt skjutits åt sidan. 
I överståthållarpalatset föres ett rikt och in
tressant umgängesliv. Redan förut hörde 
ju även den diplomatiska världens represen
tanter till umgänget, och nu komma de ju 
att i ännu högre grad samlas där.

— Om excellensen och fru Hederstierna 
tänka flytta till utrikesministerhotellet? Det 
är ännu icke bestämt, meddelar statsrådin
nan. I varje fall kommer det icke att ske 
förrän till hösten.

Med diplomatspråket — franska — form
ligen växte fru H. upp, eftersom famil
jen bodde i Paris,, där hennes far var mi
litärattaché. »Jag drömde på franska och 
jag räknade på franska», säger hon.

Statsrådinnan Hederstierna är en även 
litterärt högtbegåvad och synnerligen älsk
värd dam. Den konstnärsådra, som hos 
henne kanske går allra närmast hjärtat, 
gör väl också sitt till: det är måhända den, 
som ger henne denna mjuka livlighet, och 
den förmåga av ett enkelt, mänskligt in
tresse för alla dem hon möter, som göra 
henne till en så behaglig världsdam.

E. TH.

FOTOGRAFERA med KODAK och KODAK FILM
OBSi namnet - EASTMAN KODAK Comp. - på kodak kameror och f»lm
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DEN NYA REGERINGENS FRUAR
TIO S1ATSRÂDINNOR

f Statsrädinnan Elsa Malmrot h 
ministerns fru.

försvars•

Statsrädinnan Brita Ekeberg, gift med 
justitieministern.

Statsrädinnan Signe Trygger, statsministerns 
maka.

Statsrädinnan Alma 
Lübeck, gift med 

kommunikations
ministern.

Statsrädinnan Esther Beskow, gift 
med finansministern.

Statsrädinnan Agnes Malm, gift 
med socialministern. Statsrädinnan Elin Clason 

ecklesiastikministerns maka.
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Statsrädinnan Aline Hasselrot, g 
med konsultativa statsrådet H.Statsrädinnan Karin Stridsberg, gift med 

konsultativa statsrådet S.
Statsrädinnan Anna Pettersson, jord 

bruksministerns maka.
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Veckans novell

HUSTRUR. AV GUSTAF ULL M A N
DET ÄR VÄGEN SÖDERUT FRÅN 

staden; man har havet som ett blått band 
till höger.

Svart och taggig som en drake ringlar 
kullerstensgärdesgården uppe längs berg
ryggen. När man strävat dit upp, i aning 
om havsviddens fjärrblå syner, stannar man 
gärna i skådan. Eller för att hämta andan. 
Ty här tar stormen i, slår brottande famn
tag om allt, så man sluter ögonen, flämtar 
och sänker huvudet mot det svallande vind
draget.

Men från de vida vattnen tonar det eviga 
bruset och griper lyssnaren, drar sinnet ut 
på långfärd. Och då står blicken längst 
bort över djupens gröngrå vidder.

Den föder längtan, havsharpans sorlande 
starka ton ur djupen; — oändlighetsklang- 
en väcker oändlig trånad, utan mål.

Nere i strandsänkningen, som med äng 
och ås famnar havsviken, nere i dalens bot
ten, med ena långsidan ut mot sjön ligger 
den gamla gården. — Fyrkantigt kring
byggd huslänga, rödmålad och med saf
tigt mossgrönt mörka spåntak, fasthållna 
av timmerstycken längs ryggåsarna.

Den vägen, söderut, har han gått, Tore, 
den unge gårdsbonden. Var söndag, allt 
från barndomsåren, helgdagsklädd, mellan 
far och mor. Far, i blå kavaj och rund 
filtmössa med skärm över det breda, röda 
ansiktet; mor, i svart och med vit duk, 
som bröt så underligt högtidligt mot hen
nes bruna, strängt fårade ansikte.

Nu var både far och mor döda.
Sist dog modern.
Efter hennes död steg en underlig dov 

dvala in i huset.
Tore gick och brydde sig själv med en 

fråga, som kunde ha utlagts i en av hans 
mors rättroget åldriga betraktelseböcker 
med ett ingångsspråk som så: det är icke 
gott för människomen att vara allena.

Hustrur. — Ja, vem kunde varda en

hustru som mor varit? Hade hon levat, 
vore han ännu de nya drömmarnas tunga 
kvitt.

En hustru! — Tores ungdomsvärld var 
den innebyggda gården med enslighetens 
och rättlevnadens allvar.

En hustru ville han skaffa i huset. — 
Han kände en flicka, vacker och rask. Men 
hon hade engång sport honom, om hon 
fick komma och ha roligt med honom på 
hans loge. — -— På fars och mors loge? —

Roligt? — Ja. Roligt. — — —
Nej, det gällde att få en hustru. — — 

Och han tänkte på granngårdarnes kvin
nor, på de kvinnor, han mötte vid kyrkfär- 
derna in till staden — och på dem där 
inne, de unga stadsflickorna.

Grå och fuktigt tung kan rymden välva 
sig i lagrade skyar över kusten. Klippor
nas förvirrade myller av block och kuller
sten ligger i dyster sömn av dunkelt blå
svarta, grå och bruna färger och havet dy- 
nar blekgrått blankt som ett stort utbrett 
segel.

En sådan dag, var det han gick, Tore, 
den vanda vägen från staden, där ännu 
kyrkklockorna ringde. — Ut mot viken, 
som låg dold bakom åsen! —

Bakom Tore viskade två bondflickor, som 
också voro på hemfärd.

För första gången generades han nu av 
att ha ett par jäntors ögon i nacken på 
sig. — Kvinnoögon! — En besynnerlig 
rädsla smög över honom, en oro att de 
sågo i vad slags författning han gick. Han 
snavade, blev het i kinderna. — Och han 
kom från gudstjänst!

Långt når blicken från strandåsens kant. 
— Han stod stilla däruppe, ärnade vila 
ut, som han plägade, med den öppna, mils
vida havssynen, med stranden och den röda 
gården inför sig, hans hem under moss
gröna spåntak nere vid betesängarnas fot.

Men där fanns ett par människor på hans 
mark. Tätt vid gärdesgården längs krönet 
stodo de. — En ung man, välklädd och 
tyst och — ett halvt fjät framför honom 
men med armen under hans, en ung kvin
na. — En dam, i lång, gråblå kappa som 
fladdrade för vinden, lät vinden teckna fram 
inom fina veck en högväxt, smäcker ge
stalt. Huvudet bar hon lyftat och det var 
ett smalt, brunlockigt huvud. Mannen var 
litet andfått öppen med ett häpet, lyckligt 
löje i de frisktröda läpparnas böjning. Un
der skälvande, bruna, mörka bryn blicka
de ögonen djupblå mot det fjärrdunkla, 
glittrande vinterhav, de liknade.

Tore såg endast henne. Mannen stod 
ju dold nästan. Det måste vara hans hustru, 
tänkte Tore. — Men eljest tänkte han in
tet. Såg och förnam, det gjorde han, på 
ett sätt som aldrig förr. Kvinnan där, på 
hans ängsbacke, några få steg bort, hon 
drog sällsamt blicken till sig och med blic
ken hågen. I den klara, solglimmande vin
terluften stod hon så tydligt och lugnt att
beskåda------ och lockade med fjärrsynens
oåtkomlighet. — Aldrig hade Tore sett nå
gon dröja så stilla, med bröstet så högt, 
pannan så lyftad, blicken så tjust inför 
åsynen av denna avsides i stormen sovan
de, so’lförgyllda kustvärld. —

Han fortsatte, stigen nedåt dalen. Då 
hörde han bakom sig en kvinnoröst. Det 
var den unga, främmande hustrun, som sade : 
»Nu, — den som kunde dikta!» — -—• 
Han vände sig om, ty det hade ropats som 
efter honom, för att få honom att stanna.

Stirrade — — — han stirrade uppåt 
krönet — de voro borta, den unge man
nen och den unga kvinnan.

Där var bara undran och tvekan, ett 
lamslaget leende, i Tores breda, skägglöst 
ljusa anlete med de djupt liggande blå 
ögonen. Han vandrade ned till sin gård, 
som sov i evig slummer. — — —

Drottning Victorias moder, storhertiginnan 
Louise av Baden, som avlidit, 84 år 

gammal.

Prins Bernadottes dotter som 
religiös talarinna.

F röken Elsa Bernadotte av Vis
borg, prinsparet Bernadottes yngsta dotter, 
vars sympatiska anletsdrag återges här t. h., 
hade häromdagen sin debut som talarinna 
inför offentligheten. I Kl . F. U. K:s hörsal 
vid Brunnsgatan i Stockholm höll hon ett 
litet religiöst föredrag — några enkla, men 
med värdigt allvar, innerligt och säkert 
framförda ord om hur man bör överlämna 
sig till Gud för att genom hans hjälp nå 
samvetsfrid, det hela belyst med berättelsen 
om en lapp som efter att ha levat i synd 
fann frälsningen.

Grevinnan Elsa, som alltså nu uppträtt 
i sin faders fotspår, hör till de ledande inom 
K. F. U. K. och har tydligen där hunnit 
få grundlig träning i konsten att tala och 
göra sig hörd. Hon gör dessutom genom 
hela sitt personliga framträdande ett mycket 
sympatiskt intryck på åhörarne.

Som man ser av porträttet, liknar hon 
också till det yttre fadern, och hon är lång, 
smärt och mörklagd.

Fröken Elsa Bernadotte av Visborg, som tycks 
liksom fadern skola bli en bemärkt religiös 

talare.

KAPPABLIR ELEGANT 
KEMISKT TVÄTTAD 

.ELLERFÄRGAD HOS
ÖRGRYTE KEMISKA TVÄTT fikFÄRGERI Æ* Göteborg

Tuppens Zephyr
och Ni köper Ingen annan.
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EN SOMMARDRÄKT FÖR SVENSKORNA
FRU OLGA RAPHAEL-LINDEN VISAR I TEXT OCH TECKNING FÖRSLAG TILL EN SVENSK »DIRNDLKLEID».

Fig. i. Sportdräkt för en tur i fjällen. Ran
dig kjol med bred fåll av enfärgat tyg, kofta 
av grå vadmal med röda inlägg i sömmarna.

Leksands-vintermössa.

NÄR JAG FÖRRA ÅRET, I LIKHET 
med så många andra svenskar, tillbringade 
en del av sommaren i Salzburg, där ju den 
bittraste nöd råder och där inom överskåd
lig framtid ingen ljusning skymtar, fick 
jag mitc första — låt vara ytliga — in
tryck av de glada hurtiga ungdomar, som 
till trängsel fyllde staden. Jag vill visst 
inte tro att dessa ungdomar alltid kunde 
le och skratta så hjärtligt som under som
mardagar i Alperna, ej heller att det är 
bestämmande för deras humör att flickor
na bära Dirndl-dräkt och de unga — för
resten även äldre — männen Tyrolerdräkt, 
men jag tror att gott humör konserve
ras av känslan att vid uppvaknandet på 
morgonen ej ett ögonblick behöva funde
ra »vad ska jag behöva ta på mig i dag?» 
eller »himmel, vita blusen fick visst gräs
fläckar i går». Dessa ungdomar hoppa var
je dag ledigt och glatt i en bestämd dräkt, 
lika fin eller lika enkel för alla, hållbar 
och motståndskraftig. Det var då jag bör
jade fundera över, om det kunde bidraga 
till det svenska lynnets förbättrande, om 
vi häruppe försökte något liknande för sam
ma behov.

Först några ord om »Dirndl». Det är 
olika varianter av Tyrolens folkdräkter, 
Blommig musslin med mörk botten till kjol 
och liv, detta med eller utan ärmar, i se
nare fall med vit skjorta. Små färglagda 
förkläden och huvuddukar bäras härtill. 
Dräkten är icke ömtålig för fläckar och 
skrynklor och kan bäras länge. Fördelen 
är dessutom att bärarinnan är oavhängig 
av modets växlingar och kan ha samma 
klädnad år ut och år in, den ställer sig 
därigenom mycket billig, vilket naturligt
vis är av största betydelse i Österrike. Dess
utom — eller först och främst — är den 
i de flesta fall synnerligen klädsam.

Mot införandet av Dirndldräkten talar

•iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiJtiniiiiiiiiiiiiiiiiniiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiit;

1 Idun har försökt inspirera några av våra | 
I konstnärinnor till att komma med goda I 
i idéer till vackra och praktiska kvinno- § 
: dräkter. Vi måste säga, att det ej var | 
i svårt att få fram idéerna. De flesta \ 
i konstnärinnor ha nog av egen drift | 
: tänkt över kvinnodräktens problem. I f 
I ett föreg. nummer påpekade fru Alice \ 
i Nordin vilka uppslag som hämtats ur 1 
i den antika kvinnodräkten. Här kom- I 
[ mer fru Olga Raphael-Linden med i 
l några mycket tilltalande förslag i annan f 
l riktning. Hon skisserar några dräkt- \ 
i typer, som i anslutning till äldre sven- 1 
1 ska former ställa sig både klädsamma, [ 
Î billiga och praktiska. |

flera skäl. Först och främst är det icke 
vårt eget utan i hög grad egendomligt 
för alpländernas folk. Dessutom är den 
nästan för lättvindig för oss.

Vad jag tänkt mig är icke att vi för 
sport och lantbruk skola försöka använda 
de äkta, gedigna folkdräkterna. De äro 
i Sverige avsedda för helt andra ändamål, 
oftast (i de former vi känna dem), för 
helgdagsbruk. Den svenska allmogekvin
nan har ej heller till sina sysslor i socken 
använt sig av kyrkdräktens tunga och dyr
bara material. Bekväma, svala och kläd
samma dräkter i de vackraste hemvävda 
linnetyger i Nordiska Museets gömmor vittna 
därom. Om våra dagars skördearbeterska 
eller betrenserska kunde komma därhän att 
hon klädde sig lika praktiskt — i stället 
för att slita ut sina gamla yllekjolar i juli
gasset — »det vore en nåd att stilla bed
ja om!»

Fig. 2. När det är vackert väder i fjällen. 
Samma dräkt som nr i, men utan koftan. Liv 
av brokad eller ylledamast, fastsytt vid kjolen, 
häktad med silverspännen eller snörd med 
handvävda, brokiga band. Samma band som 
dragband i skjortan, Den senare lätt brode

rad med blått.

Fig. 3. I villaträdgården. Trädgårdsdräkt 
av rutigt bomullstyg med vidsittande liv av 
foulard eller sidenbrokad. Skjorta och för
kläde garnerade med vitbroderi och spetsar. 
Hätta med bred stärkt spets. Tresnibb, vikt 

som bindel, knuten runt huvudet.

Men skulle vi därför icke våga låna av 
våra folkdräkter vad de äga av skönhet 
och praktiska värden i material och linjer? 
Folkdräkten lånade till sin uppkomst mo
deller och idéer från de högre ståndens 
klädedräkt, varför skulle den nya, själv
försörjande kvinnoklassen icke i sin tur 
låna av folkdräkten? Om vi tröttnat på att 
i likhet med Schweiz, Amerikas och alla 
andra länders kvinnor driva sport och idka 
sommarliv i jumpers, knäbyxor, frotté och 
khaki, skulle vi inte kunna göra ett för
sök att med svenska tyger och svenska 
linjer skaffa oss en utstyrsel, som trotsar 
modet (om det än lånar praktiska vinkar 
av detta) och som därför ställer sig i läng
den billigare.

De skizzer som här framläggas för Iduns 
läsarinnor ha tillkommit med tanke på alla 
de vackra tyger som hemslöjdsföreningarna 
framställa i så rikt urval. Till de varmare 
plaggen finnes ju alltid vår svenska vad
mal att tillgå i vackra färger. Dessutom 
handväves hos K. A. Carlson i Östersund 
ett lätt och varmt Lodentyg.

Först har jag tänkt mig en av våra kon
torsflickor, som axlat sin ränsel för en tur 
i fjällen. Hon behöver något att strapat
sera i, lätt, bekvämt och starkt. Av Mora- 
dräkten har jag delvis lånat koftans snitt, 
men materialet är grå vadmal, med slag 
och sömmar skodda med rött kläde. Kjo
len av något mörkt randigt ylletyg, ned
till skodd med en bred fåll av rött. Ett 
plagg som ju redan i många år vunnit hävd 
hos våra sportande flickor är Leksands vin
termössa — tag fram den ånyo, och kon
torsflickan i Anarisfjällen är rustad för alla 
väder och har därtill en dräkt, som, trots 
sin nationella prägel, inte skämmes av rygg
säck och sveciakängor. (Forts. sid. 402.)

lämnar Ingen bottensals, är mycket 
god, dessutom dryg och billig.

>1C
....
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VART SKALL JAG RESA?
GODA RAD OCH VINKAR, LÄMNADE AV EN RESEBYRÅ OCH FLERA ERFARNA RESENÄRER.

Reseexperten red. Pallin berättar om rela
tivt ”oupptäckta” vrår i Sverige.

Redaktör Anders Pallin, tjänsteman i 
Turistföreningen, har under tjugo års tid 
årligen rest två månader i Sverige och tor
de därför känna vårt land bättre än de 
flesta. Idun har bett honom nämna några 
platser vid sidan av turiststråket, som han 
har personliga erfarenheter av och vill re
kommendera åt andra. Mera kända bad- 
och kurorter får ju allmänheten tillräckliga 
upplysningar om i Turistföreningens förträff
liga vägvisare. Här följa nu en eller ett par 
platser i varje landskap, med undantag av 
Dalarna och några andra turistprovinser.

— Om vi börja högst upp, så är en av 
de mest sevärda platserna i södra Lapp
land Tärna vid Norra Storfjäll, som för 
de flesta är ett terra incognito. Kommuni
kationerna äro numera icke svåra, och bi
larna billiga. Den vackraste punkt jag vet är 
ett nybyggarhem, som heter Aktse norr om 
Kvickjock. Vidare vill jag framhålla Keb
nekajse, vårt högsta berg som verkligen 
förtjänar att ses för sin skönhets skull, och 
—- trots att det är en så känd turistort — 
som vi ju i detta samband skulle förbigå 
Abisko. Säkert skall det glädja alla fjäll
vandrare, att Turistföreningen i år gör myc
ket för att underlätta färden till Kebnekajse. 
Så uppsättes alldeles under högsta toppen 
en skyddsstuga. Och vilken fröjd blir det 
ej för fjällvandraren att kunna övernatta 
här, på 2,000 meters höjd, för att sedan 
i arla morgonstunden vandra den sista halv
timmen upp till toppen 1

Härjedalen är ju på grund av de dåliga 
kommunikationerna ett ganska outforskat 
land. Här finnes dock en luftkurort, Fjäll
näs, som är mycket framstående, och den 
som blott vill se blommor, sol och fjäll 
omkring bör bege sig till fäbodvallarna där 
uppe.

Den, som far till Jämtland och vill göra 
bekantskap med vacker hög fjällnatur blir 
säkert nöjd om han far till Sylfjället, som 
obetingat måste anses som Sveriges vack
raste fjäll med sina eleganta formationer 
och som dessutom är lätt att bestiga. På 
vägen dit kan man bese Handölsfallen, 120 
meter höga, och man kan göra bekantskap 
med lapparne. Sylstationen, som Turistför
eningen byggt här, besökes vackra sommar
dagar av ända till 60 personer. Och är det 
ej egendomligt att tänka sig, att om ni 
på kvällen lämnar Stockholm, kan ni i 
övermorgon stå på Sylfjällets topp. Längre 
bort ligga ej Sylarna!

Men Jämtland har också annat än fjäll
trakter. Så är det en härlig färd att fara 
på Ströms vattudal och se Hällingsåfal- 
let, som ej är så profanerat av stora hopen 
som t. ex. Tännforsen, dit det på vackra 
sommardagar brukar vallfärda ända till 500 
människor. På en improviserad expedition 
utan mål fann jag en gång i östra Jämt
land den vackraste skogssjö, jag sett i 
Sverige: Flåsjön, som har nästan lappländsk 
natur. Här finns en liten bra gästgivargård, 
Alanäsets gästgivargård.

Vad Ångermanland beträffar, måste man 
beklaga, att båttrafiken på nedre Indals
älven blivit nedlagd, ty därigenom går den

............................................................................................................................. iimimiiiiig

I Nu är den förväntansfulla tid inne, då I 
I man gör upp planer för sommaren och f 
I forskar efter den fina badort eller det | 
I idylliska Kråkvinkel, där man vill roa Ï 
i sig eller hämta nya krafter till ett nytt | 
i arbetsår. Badorterna, där turiststråket | 
i går fram, äro ju lätta att anträffa i upp- Ï 
I slagsböcker, när det gäller de undan- \ 
i gömda, oupptäckta idyllerna får man ty i 
I sig till den muntliga traditionen. Här \ 
I ge Nordisk Resebyrå och berest folk i 
I goda uppslag i det just mc så aktuella i 

ämnet.

resande här miste om stora skönhetsintryck. 
I stället besörjes trafiken numera med bi
lar. För velocipedåkare finnas här präk
tiga vägar utmed floderna.

En liten vrå av Värmland, som ännu ej 
upptäckts av den stora turistströmmen, är

Till Göteborg!
Operasångaren Stiebet blir färdledare vid 

Iduns sällskapsresa.

Emile Stiebel.

Vi kunna nu meddela den angenäma nyheten, 
att operasångaren Emile Stiebel älskvärt lovat att bli 
färdledare vid Iduns sällskapsresa den 16 juni till 
Göteborgsutställningen. Därmed ha vi den bästa 
garantien för att redan själva resan i och för sig 
kommer att bli förtjusande för alla deltagare. Med 
en outtröttligt älskvärd och spirituell färdledare, 
med en ständig växling av naturintryck böra del
tagarna kunna få ut så mycket av turistfärden på 
Göta kanal som väl kan tänkas.

Och sedan kommer själva studiebesöket på jubile
umsutställningen, där hela Sverige kommer att 
stämma möte. En sakkunnig ciceron skall där led
saga Iduns resenärer genom utställningen,

Angaren — en av Göta kanalbolagets förstklas
siga — avgår den 16 juni från Stockholm. För 
färddeltagarne bli biljettprisen på ångaren reduce
rade till c:a 50 kr. pr person, och priset för mat 
pr dag under besökets tre dagar c:a 13 kr. Utgif
terna för hela resan skulle alltså inalles bli c:a 
go kr.

Anmälan om deltagande sker skriftligt till Idun, 
Stockholm, eller pr tel. 8660 eller Norr 9803. An
mäl er snarast, då antalet passagerare, som kunna 
mottagas till hytt- och salongsplatser, är begränsat 
till c:a 60.

Vägsjöfors, underbart vackert beläget vid 
en forsande ström mellan två sjöar vid Hov
fjällets fot. Här finns en liten gästgivargård.

I Västmanland skulle jag för den som 
söker efter undangömda idyller, vilja re
kommendera Grythyttehed, en gammal by 
med stockvirkeshus och en åldrig klocksta
pel mitt i en vacker bergslagsbygd på ett 
ställe, där flera landsvägar stråla ut.

Om vi nu skulle gå förbi Dalarna, där 
ensamhetssökaren väl träffar för mycket res
kamrater — då Leksandsborna på midsom
mardagen gå i kyrkan, händer det, att de 
ha ett par tusen åskådare! — och i stället 
uppsöka Uppland, ett alltför litet uppmärk
sammat landskap, ur turistsynpunkt betrak
tat. Särskilt de, som intressera sig för arke- 
logi och kyrklig konst, ha här en guldgruva 
att ösa ur. För arkeologen blir t. ex. en 
utfärd till Vendels kyrka nära Örbyhus, 
som en vallfärd och en saga.

I Östergötland fara vi utom naturligtvis 
på den alltid populära Göta Kanal — på 
Kinda kanal, en av de vackraste vattenvä
garna i vårt land. Den har liksom Dals
lands kanal den fördelen att vara lagom 
lång, med en följd av växlande scenerier. 
Här tröttnar man ej att sitta på en båt. 
På tal om sjöturer: varför fara svenskarna 
ej i större utsträckning den vackra turen 
Stockholm—Göteborg eller tvärtom, runt 
kusten med Sveabolagets båtar, då de få 
tillfälle att ta en titt på hamnarna? Resan 
tar cirka 2 1/2 dygn, och mathållningen på 
Sveabolagets båtar är utmärkt. Just i som
mar, när hela Sverige skall till Göteborg, 
är en sådan sjöresa livligt att förorda för 
semesterresande. För trötta människor finns 
knappast något så nervlugnande som en 
längre färd på sjön, och även en resa Stock
holm—Luleå för den, som ämnar sig åt 
Norrland förenar i sig både nytta och nöje.

Ett landskap för bl. a. växtvänner är 
Västergötland, som har en sagolikt vacker 
och sällsynt vegetation på sina platåberg 
Kinnekulle, Mösseberg och Alleberg, och 
även för icke-botanister äro Västergötlands 
lövängar med sin yppiga flora en oförgät
lig sevärdhet.

Västkusten i allmänhet känna de flesta 
svenskar till, men det är därför icke säkert, 
att alla ha sett det ursprungliga fiskarli
vet i Mollösund med de roliga fiskartyper
na, de bruna näten i solen, sillbodarna och 
den genomträngande fisklukten. Platsen 
som ligger strax ovanför Marstrand har en 
gästgivargård. Och vill man få ett riktigt 
intryck av bohuslänska kusten och fisklä
gena, bör man fara med båten från Göte
borg till Strömstad, färden tar en dag och 
är mycket givande.

Även mycket beresta svenskar, som kunna 
sitt land väl, ha ofta gömt Öland till 
sist. En mindre känd ort här, belägen i 
ett karaktäristiskt Ölandslandskap är pen
sionat Bo, postadress Wickleby. På vår an
dra ö, Gottland, finns slutligen bland andra 
vackra orter Klintehamn med sin sköna 
sandstrand, sin härliga vegetation och med 
Lilla och Stora Karlsö som två stora skug
gor ute på havet.

*

EN VÄLKOMMEN 
PRESENT

ir den nya upplagan av 1PUNS KOKBOK
TOLFTE UPPLAGAN 
NEDSATT PRIS 8 KR.
Fullit. omarbetad ocb utvidgad.
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VILL NI HA RESSÄLLSKAP?
IDUN FÖRMEDLAR BEKANTS KAP MELLAN DE RES LYSTN A.

I DESSA DAGAR, NÄR SEMESTER- 
tiden nalkas, gå säkert många av våra lä
sarinnor, alltifrån Ystad till Haparanda, i 
restankar. Det är ju så naturligt att de 
vilja begagna det goda tillfället att se sig 
om. En drömmer om Paris boulevarder, 
en annan om Roms gallerier, en tredje om 
Schweiz’ höga fjäll. Men — för åtskilliga 
av de blivande resenärerna finns det ett 
men: de ha intet ressällskap. De äro na
turligtvis hurtiga nog att icke frukta att 
ensamma utsätta sig för resans strapatser 
och eventuella obehag. Men det låter sig 
inte förnekas, att både nöjet och nyttan 
av resan skulle i hög grad ökas, om de 
hade någon som de kunde utbyta tankar 
och intryck med, och som kunde följa dem 
vid tillfällen, då de draga sig för att gå 
ensamma.
niiiiiiiiiimmmiiiiimiiiiiiiiiimaiiiiiiiiimiiiiiiimimiimiMiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiimi

Idun, som i otaliga fall har haft glädjen 
kunna i olika angelägenheter tjäna som för
medlare mellan för varandra obekanta läsa
rinnor, ämnar nu också hjälpa den reslyst- 
na dam, som går i Haparanda och suckar 
efter ressällskap — och icke vet, att hon 
har en syster i Ystad i precis samma pre
dikament. Genom Iduns förmedling kan 
nu en korrespondens öppnas mellan de två, 
som kan leda till sällskap och vänskap. 
Den som önskar denna tjänst av oss, torde 
insända namn och adress till Iduns redak
tion, jämte dubbelt svarsporto. Kuver
tet skall vara märkt »Iduns reseförmedling.» 
Var och en som vänder sig till oss i denna 
angelägenhet, ombedes noga ange ställ
ning, anställning, yrke etc. eller om hon ej 
har eget, föräldrarnas dito, samt om möj
ligt ange några goda referenser. Och så

bör hon naturligtvis lämna uppgift på res
plan, restid etc.

Idun står i dessa fall även gärna till tjänst 
med råd rörande reseroute etc. för damer 
från orter där resebyrå ej finnes.

Men — här våga vi göra en liten påmin
nelse — när ni tänka på att resa, så glöm 
inte att det kanske allra bästa finns inom 
Sverige. Vi äro särskilt glada, om vi få 
förmedla just ressällskap för turer inom 
landet. Vad kan till exempel vara mera 
förtjusande och stärkande än en fotvandring 
inom Sverige! Har ni lust för något så
dant, så ange det för oss, och vi skola 
söka skaffa er sällskap.

I följande nummer skola ni finna vidare 
upplysningar under rubriken »Ressällskap» 
i anslutning till »Läsarinnornas spalt».

/ dr lönar det sig ej att resa utomlands för
valutans skull, såger Nordisk Resebyrå.
Idun har också vänt sig till Nordisk Rese

byrå för att få upplysningar och råd för 
svenskar, som i sommar ämnar sig utom
lands. ! I [

Bestämmelserna rörande tillstånd för re
sor till Tyskland ha på den sista veckan 
blivit betydligt mildare, och nu erfordras 
i regel ej läkarintyg såsom förut. För öv
rigt är att märka att priserna i Wiesbaden 
för ögonblicket äro ganska låga, förmodli
gen beroende på att turistströmmen min
skats på grund av förhållandena i Ruhr. 
På ett stort hotell i Wiesbaden kunde man 
sålunda häromdagen leva för 20,000 mark 
per dag.

Även i Bad Gastein, dit svenskar ju gär
na resa, äro priserna, åtminstone nu i början 
av säsongen, tämligen billiga. På ett första 
klassens hotell lever man alltså för 80— 
100,000 Kronen eller sex svenska kronor. 
Alltså hälften mot i fjol och icke dyrare 
än i Sverige, frånsett Småland, där man 
existerar på 3,50—4 kronor per dag. El- 
jes gäller det nog på det stora hela att 
man i år ej bör resa utomlands för valu
tans skull. De flesta stora kurorter ställa 
sig ungefär lika dyra som de svenska.

Vill man fara till Schwei?, där ju nästan 
alla hotell äro goda, får man beräkna en 
dagsutgift från 7—-23 kronor, allt efter an
språk och vanor.

I Bayern råder alltjämt bestämmelsen, att 
man måste anmäla sig hos polisen, om man 
stannar mer än 24 timmar. För en ge
nomresa genom Tyskland får man beräk
na, att det går åt cirka 50—100,000 mark 
per dag, den senare siffran, om man åker 
något bil. Ett rum i Berlin betingar just 
nu 20,000 mark per dag. I London får 
man beräkna, att levnadskostnaderna gå till 
ett pund om dagen. Billigast på kontinen
ten är nog Jugoslavien, och en liten, min
dre känd men gynnsam och vacker kurort 
är Brioni vid Adriatiska havet. I Tschecko- 
slovakiet finns jämte de kända kurorterna 
Marienbad och Kaxlsbad även en liten bra 
och billig kurort, Franzensbad.

I detta samband kan nämnas, att Nor
disk Resebyrå under den närmaste tiden 
anordnar tre sällskapsresor. Den första, som 
varar 3—30 maj, går till Italien, ända ned

till Neapel med omnejd, och betingar ett 
pris av 860 kr., den andra, från 8—29 maj 
går till Schweiz och Paris och kostar 675 
kr., den tredje, — 17 maj till 6 juni — 
går till norditalienska sjöarna, Venedig och 
Wien och kostar 695 kr., alla priserna be
räknade med Malmö som utgångspunkt.
Dr. Goodwin rekommenderar de små byar

na vid ”engelska rivieran”.
Dr Henry B. Goodwin, och hans fru, som 

äro nästan lika hemmastadda i alla Europas 
länder, föredra näst efter avlägsna platser i 
Sverige undangömda små byar vid engel
ska kusten. Särskilt i South Devonshire, kal
lad »den engelska rivieran» finnas förtju
sande små platser, där det är lugnt och frid
fullt och där ingen turisttrafik drar fram. 
Men om man slår sig ned så fjärran från 
allfarvägen för att njuta av lugn och na
turskönhet, så förutsättes det naturligtvis, 
för att man skall få verklig trevnad, att man 
är inne i språket och känner till det engel
ska folket och engelska förhållanden.

Res till Baden bei Wien! råder direktör 
Gustav Lind.

Direktör Gustaf Lind, Experimentalfältet, 
rekommenderar livligt sina landsmän att 
fara till Baden utanför Wien. Han säger 
med entusiasm i rösten:

Jag var förra året i Wiens lilla förstad 
Baden och där var utmärkt, alldeles bril
jant. Berg att vandra i, vinodlingar, ingen 
sjö visserligen, men sköna promenader, och 
så alla slags bad, svavelbad o. s. v., härlig 
mat och billigt. Då betalade jag för vivre 
— 5 mål om dagen med 3—4 rätter till 
lunch och middag, vin, kuravgift, dricks
pengar plus bad — en kvarts miljon Kronen 
d. v. s. då 25 svenska kronor i veckan. Nu 
äro priserna antagligen dyrare men i alla 
fall billiga för oss svenskar. Det bästa ho
tellet där är Sanatorium Gutenbrunn, adress 
Baden bei Wien. Förra året fanns där på 
grund av ställets förträfflighet människor 
från hela jordklotet, från England, Afrika 
etc. i Baden.
Varför använda inte stockholmarna house

boats i sin skärgård?
Doktor Oscar Stern, som genom affärsre

sor i egenskap av Aseas representant bli
vit berest i två världsdelar, anser de bä

sta trakterna i världen vara Cuernavaca, 
den förtjusande bergssluttningen i Mexico
— och om en sådan utflykt blir för lång
— Utö eller i allmänhet yttre skärgården. 
Och på tal om skärgården kommer dr 
Stern med ett intressant förslag:

Varför använda icke svenskarna och sär
skilt vi stockholmare, som ha en så un
derbar skärgård, houseboats sådana som 
man ser på Englands floder och Hollands 
kanaler? De skulle inte ställa sig stort dy
rare än motorbåtar och vara oändligt be
kvämare och mera praktiska. En sådan 
houseboat, som naturligtvis skulle ha ett 
bra svenskt namn, kan fabriceras av skrov 
till pråmar, förses med motor eller också 
bogseras av en motorbåt. Fördelen med 
dessa båtar äro ju att man kan få ett par 
rum och kök och — framför allt — slå sig 
ned var man vill på någon liten obebodd 
ö, som vi ha så gott om långt ut i vår skär
gård och där leka Robinson. Ty att fara 
många i en motorbåt blir dock i längden 
för trångt och besvärligt. Ett par sovrum, 
ett enkelt men tillräckligt kök och ett mat
rum kunna mycket väl få plats på the 
houseboat. För min del skulle jag absolut 
föredra att äga en sådan sommarbåt i eng- 
elsk-holländsk stil och med den gå på upp
täcktsfärder bland holmar och skär fram
för att ha en aldrig så fin men stillastå
ende villa på stranden, slutar doktor Stern.

Borgholm och Monaco äro de bästa och 
billigaste badorterna, såger red. Seidener.
Om svenskarna riktigt visste, hur hälso

samt och förtjusande Öland är, skulle de 
resa dit mer än de göra, förklarar redak
tör Herm. Seidener, vilken som Oskars- 
hamnspojke har ungdomsminnen från dessa 
trakter och de senare åren åter sökt sig 
till Borgholm varje sommar. För stock
holmare är det alldeles särskilt bekvämt 
och angenämt att resa dit. Man far kl. 10 
genom Södertälje kanal, och sedan inom
skärs — alltså ingen risk för sjösjuka! — 
äter god lunch på båten och kommer lagom 
till Borgholm för att äta middag där. Borg
holm har den fördelen att man kan vara 
för sig själv, om man vill, men man kan 
få sällskap om man så önskar. Publiken 
är i regel från den högre ämbetsmanna-

(Forts. sid. 404.)

Vårtrötthet
övervinnes bäst med järnmedicinen Idozan. 
Oenom sin höga järnhatt (5-dubbel) och 
utmärkta sammansättning erhålles med

Idozan den snabbaste och bästa verkan. 
Idozan är mycket välsmakande, angriper ej tänderna 
och bliver billigast att använda. Anteckna namnet. 

Rådfråga läkare. Fås å alla apotek.
Priset nedsatt till Kronor 3:50 pr flaska.
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SMÅTTINGARNAS EGEN SIDA

HÄROMDAGEN KOM EN LITEN 
flicka in i Tre Rosors butik och där 
fick hon se en hel skara lustiga dockor. 
Att en av dem var Pelle Snygg, det säg 
hon strax, men alla de andra voro utlän
ningar och kommo från mycket avlägsna 
världsdelar. T. o. m. Mexiko och Kina 
hade skickat representanter med sina ty
piska huvudbonader. Kunna barnsidans lä
sare hjälpa den lilla flickan att säga från 
vilket land de fem dockorna till höger om 
Pelle Snygg komma? För att göra uppgif
ten litet lättare skola vi beskriva något så 
när vilka färger dockorna äro klädda i. Nr i 
är alltså Pelle Snygg, nr 2 är soldat i brun 
kaki med hjälm och alldeles svart i ansiktet, 
det mest utmärkande för nr 3 är att hon är

FYLLNADSGÂTA.

Nu är det vår och himlen är sä —
Hur skönt det känns att uti skogen —
Att plocka sipporna de —
Och ropa muntert ett —
Så bergets troll och skogens —
Förskräckta till reträtten —
Vad livet härligt är —
Hör huru fågelns drillar —
Se sälj ens knoppar ludna —
Som varsla om den årstid —- 
Vi skynda ut ur hemmets —
Att uppå sommarnöjet —
Och känna allt så ljuvligt —
Fyll i dessa rim alla slutande på samma vokal 

och sänd dem märkta Fyllnadsgåta inom en vecka 
efter denna tidnings datum. En bok i pris till den 
först öppnade rätta lösningen.

Logogryfen i nr. 12 hade till lösning ordet Jul
gransplundring.

gulbrun i ansiktet med sneda ögon, och har 
en stor rosett baktill på klänningen, nr 4 har 
en hög röd mössa och vida röda byxor, nr 5 
har en bredbrättad halmhatt och nr 6, som 
säkert är en mycket förnäm man, är klädd 
i brokig kjol precis som en fru och har 
en rund blå och röd mössa på sitt gula 
ansikte.

Lösningarna märkta »De sex dockornas 
tävlan» skola vara insända till Iduns Redak
tion, Stockholm före den 15 maj och åt
följas av namn och adress och åldersupp- 
gift på tävlingsdeltagarna. De tre först på
träffade rätta lösningarna belönas med ro
liga böcker.

DAMERNAS DIS KUSSIONS K TUBE
Villa eller inte villa?

I dessa dagar händer det ofta, att unga 
par i staden gripas av vad man skulle kun
na kalla villafeber. Det börjar ibland helt 
enkelt så, att vid söndagslunchen börjar 
frun tala om hur skönt det måtte vara på 
landet nu, och herrn, som efter en orolig 
söndagsmorgonsömn, störd av barnskrik 
från våningen under och hundskall på går
den, är illa stämd mot stadsvåningarna och 
deras hyresvärdar, framkastar att man borde 
köpa en villa. Och nästa timme tar man 
en spårvagn eller ett tåg ut till en villa
förstad. Våren verkar bestickande, och är 
man tillräckligt mottaglig för dess och lan
dets förenade lockelser, kan det hända, att 
köpet blir av.

I Iduns Bygge- och Bo-nummer lovor
dade några herrar, som voro sakkunniga 
både i sin egenskap av byggnadsmän och 
villaägare, villan som den bästa bostads
formen icke bara för de förmögnare, utan 
framför allt för den stora breda medelklas
sen. Men saken har nog två sidor minst 
och vad som är högsta sanning för famil
jen X. i Äppelviken, är kanske bara då
ligt skämt för familjen Y. i Djursholm. Den 
förtjusande fru Z., som hade flyttat ut till 
en villastad, återfann den som skriver detta

efter några år, då hon var trött och nervös 
»av att ha det så vilsamt på landet». — 
Vet ni hur det är, sade hon, att bo i en 
villa, där ett par av rummen ligga i ena 
våningen och ett par i den andra? All
tid när jag är där nere, behöver jag just 
något, som är där uppe, och när jag är 
där uppe, skulle jag hellre velat vara där 
nere. Jag ^ar t>ara en jungfm, men jag 
behöver tre. Jag hade blivit ännu mera 
uttröttad än jag är, om jag inte funnit 
på att ta sånglektioner, och så komma in 
till staden ibland.

Här nedan ett annat inlägg. Det är tyd
ligen en äkta stockholmska, som där talar:

Jag bor hellre i staden än i villa. För det 
första är det bekvämare. Min man har sin 
verksamhet i staden och mitt barn har sin skola 
där. Nu invänder någon att den lilla tågresan går 
så fort och barnet kan gå i skolan på landet. Vis
serligen, men det är både billigare och roligare för 
mannen att kunna kila hem och äta frukost och på 
samma gång träffa sin fru och barn. Skall man 
som oftast händer ut på kvällen är det skönt att 
vara inom stadens hank och stör. På söndagen kan 
man taga en lång promenad och titta på landet 
och dess skönhet. Handen på hjärtat, ärade villa
ägare, men medgiv att det inte är så orätt då jag 
säger att landsbon går aldrig ut. Vardagarna sitter 
han kväll och morgon på tåget och söndagen har 
han ej tid att promenera : då har han så mycket 
att syssla med på tomten. Stadsbon däremot går

för det mesta till och från arbetet. Söndagen slår 
han igen sin förhyrda våning och känner sig för
tjust, då skymningen börjar falla, över att åter
vända till dess värme. En sak är ju omöjlig att 
frångå att det för familjer med små barn är för
tjusande bekvämt och för barnen hälsosamt att bo 
på landet. Men så fort skolåldern inträder, har 
barnet inte mera tillfälle att vara ute och leka an
nat än på skolrasterna.

För frun i huset ställer sig saken ungefär så här. 
Hon går på landet och arbetar i sin villa och får 
vanligen ej sammanträffa med man och barn förr
än de med eftermiddagståget komma hem. I staden 
äro mat och alla förnödenheter naturligen billigare, 
alltså skola de av husmodern släpas ut till landet. 
Alltid är hon fullastad med paket både på ut- och 
inresan. En husmor från landet får sätta bort en 
halv dag för att fara in och handla.

Nej, staden, Stockholm det är min stad det. 
Tänk att komma in en sommarmorgon från landet, 
hoppa av landgången, gå genom torgets svala, skug
giga lindallé och sedan vid tolvtiden passa på och 
höra vaktparaden. Det känns ljuvligt att komma 
från martallar och strömmingstunnor och se först 
sotarparaden sorglös vagga förbi med cyklar och 
slaktartråg och händerna i byxfickorna och cigar
retten i mun. Så själva paraden, elegant, värdig 
och blankpolerad. Ja, svearnas paradmarsch och 
sedan en kopp kaffe med Schumachers hårdgräd- 
dade franska, och man kan stå ut att fara ut i 
skärgården ett tag igen.

Ett trevligt hem, ombonat och skyddat, mitt i det 
pulserande livet, det är mitt ideal, Och vad hälsan 
angår, finns det hundraåringar i Stockholm med, 
om det nu skall vara någon lycka att bli så gammal.

är alt dagligen intaga en av Spieckers Sanokapslar. Återupp
rätta på kort tid nervsystemet, undanröja trötthet, missmod och 
sömnlöshet, alstra energi, levnadsmod och spänstighet! Finnes å 
alla apotek och i kemikalieaffärer i askar à kr. 2.25 och 4.25.
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IDUNS PORTRÄTTGALLERI

SOPHIE AHNSTRÖM. 

Överstinna, f. Taube, St him. 

80 år den 14 maj.

SALOMON SMITH. 

Professor, Ystad.

70 år den 6 maj.

ANNA TRÄDGÄRDH. 
Göteborg. Under 20 år in- 
spektris vid Myrornas barn
hem och sedan 20 år ordf. i 

samma förenings styrelse.
70 år den 15 april.

MATHILDA RILEY t. 

F. Almgren.

* 1870. t i New Jersey.

ANNA SVENSSON. 
Fru, gift med kamreraren i 
Mellersta Sveriges Sockerfa- 

briksaktiebolag, Lidköping. 
60 år den 2 maj.

ADELAIDE LEUHUSEN t. 
Friherrinna, f. Valerius. Änka 
efter kaptenen vid flottan, 
frih. A. R. Leuhusen. Sån
gerska och målarinna. Kristi

na Nilssons lärarinna.
* 182g. •/• i Sthlm den 14 april.

MARIA EDMAN f. 

Lärarinna i Östhammar. 

* 1838. t den i april.

J. G. LINDEROTH. 

Hovurmakare, Stockholm. 

75 år den 18 maj.

SOFI LAGERLÖF t.
F. Annerstedt, änka efter rek

tor Chr. Lagerlöf.
* 1841. f i Strängnäs den 12 

april.

BERGSTRÖM.
med generallöjtnant 

E. IV. Bergström.
60 år den g maj.

CECILIE FRIJS t.
Fru, f. Tegner. Änka efter 

kapten Emil Frijs.
* i Helsingör 1846. 

t i Landskrona den 10 april.

HILDEGARD BÖKE- 
LUND t.

Fru. Kalmar.

* 1844. f den 10 april.

SOFIA STRÖM t. 
Änka efter häradsskrivaren 

G. T. Ström, Sthlm.
* 1848. f i Ulriksdal den 10 

april

ELISABETH NYCAN- 
DER t.

F. Flallin, änka efter ingenjör 
A. G. Nycander, Sthlm.

* 185g. f i april.

MARIA WRANGEL f. 
Grevinna, f. Asplund, måla
rinna, gift med greve F. U.

Wrangel, Paris.
* 1861. f i Östersund den 12 

april.

ELLEN GELLERSTEDT f. 
Fru, f. Ridderstråle, gift med 
ingenjör Adolf Gellerstedt, 

Lindesberg.
* 1874. f den g april.

ADÈLE MARGARETA 
LARSSON f.

Fru, f. Rydberg, änka efter 
direktören vid Nora Bergs- 

. lags gemensamma gruvför- 
valtning P. Larsson.

* 184g. t i april.

MARGARETHA CATHA
RINA RUTBERG t.

F. Boström, änka efter ma
joren Johan Rutberg, Gam

melgård, N ederkalix.
* 1842. f den 8 april.

ANNA VON SETH t.

Lyby, Hörby.

* 1858. f den ii april.

LISA NORMAN t.
F. Wahlqvist. F. d. lärarinna 
vid Östersunds Elementar

läroverk för flickor.
* i8gy. f den 10 april.
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HEMMA HOS DEN NYE STATSMINISTERN

Excellensen Trygger vid sitt skrivbord. Det senaste 
porträttet av vår nye statsminister, taget i hans hem. 

(Foto Heurlin.)

Biblioteket. Från golo till tak boaserat i betsad 
valnöt. Galleriet begränsat av en smakfull 
balustrad med stilfullt slingmönster i trä, på
minnande om smide. Antika franska armstolar 

i renässans. (Foto Almberg & Preinitz).

Husets fa
sad mot 

Djur- 
gårds- 

brunns- 
viken. 
(Foto 

Almberg 
&

Preinitz).

Lilla salongen. Möbeln är som 
synes vit Louis XVI. Rokoko- 
spiseln år i grå marmor med 
spegelöverstycke och målad lunett- 
bild. (Foto Almberg & Preinitz).

VI ÅTERGE HÄR NAGRA BILDER FRAN 
det charmanta hem i Diplomatstaden i Stockholm, 
som nu skall bli ramen omkring den betydelsefulla 
representation, vilken tillkommer statsministern och 
hans maka. Det är ett utomordentligt gediget och 
smakfullt inrett hem, som excellensen och statsråd- 
innan Trygger inrett åt sig i den ståtliga villan, 
uppförd i handslaget tegel åren 1913—1915 efter 
professor Tengboms ritningar, — en byggnad, vars 
yttre väl varje stockholmare känner till, där den

Stora salongen, Möbel 1 rokoko, förgyllt bord mea 
en vacker Nymphenburgterrin som prydnad. På 
väggen bakom excellensen en fransk gobeläng ur 
en serie av Aubussons kinesiska vävnader. På 

väggen t. h. oljemålning av K. F. von Breda.
(Foto Heurlin.)

(Forts. sid. 402.)



HEMMA HOS DEN NYE UTRIKESMINISTERN

Gula förmaket. Del ljusa, trevliga rummet med möbel 
i vilt och guld samt väggarna i blått tillhör, liksom 
den innanför liggande Gula salongen, den privata de
len av Överståthållarepalatset och här uppehålla sig 
också i vardagslag gärna excellensen och statsrådinnan.

Gula salongen. Den förgyllda möbeln mot 
gula väggar är i Louis XVI. Till höger en 
byst av excellensen Hederslierna, utförd av 
Sigrid Blomberg, som även gjort den vackra 
»Bebådelsen» till vänster. På väggarna av 
statsrådinnan Hederstierna utförda kopior

n n çJnbfnnrfr/îtt

I »norra salongen» är praklpjäsen spegeln till höger, med en för
gylld ram, skulpterad av Precht. Rokokomöbeln har en mycket 
vacker handbroderad klädsel. Kakelugnen år en gammal Gustafs- 
bergare, som överståthållarinnan Dickson på sin tid letade fram 

från ett gammalt hus på Söder.

UTRIKESMINISTERN ÄR JU ALLTID DEN MEDLEM 
av regeringen, som har de mest omfattande representativa plik
terna att fylla. Med en så charmant värdinna som statsrådinnan 
Hederstierna och i ett så vackert hem som hennes och excellen
sens böra gästerna finna sig utmärkt till rätta. Om några av 
hemmets skatter i konstverk och möbler se sid. 392.

En av Överståthållarepalatseis motlagningssalonger från 
Tessins tid, med utmärkt fina tak- och väggmålningar 
och en lung möbel i barock. I alkoven Byströms 
»Backantinna», ett arv från den Silfverschiöldska släk

ten■ (Samtliga fotos tagna av Pressfoto)
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det h asta för huden, 
i alla leader

Välkommen NYHET för alla hemi ^p^^^Äcb?0pme:
morna vantrivas och dö, — då bliva alla husmödrar vid misshumör. Hur undvika detta?

Jo, om Ni använder glacerade Roslagskrukor och 
blomvaser. Då Ni älskar blommor och vill att väx
terna skola trivas, så efterfråga våra tillverkningar i 
närmaste porslins-, bosättnings- eller om Ni bor på 
landet, lanthandel. De säljas nu landet runt. Finnas 
de ej så tillskriv eller ring upp Roslagens Glacerings- 
verk, Norrtälje, Rt. 39, och angiv vad som önskas, 
som då sänder illustrerad priskurant eller varan di
rekt. Vi kunna upplysa, att växterna, utan att van
trivas och dö, kunna direkt inplanteras i dessa glace
rade krukor, i motsats till i andra sådana. Då model
ler och färgnyanser äro vackra, samt ”Idun”, ”Hus
modern” och övriga svenska pressen, liksom 1,000-tals 
husmödrar landet runt, varmt lovordat dem, tillråda 
vi Eder att, nu vid omplantering skaffa dem, ty pri
serna äro billiga och fabrikatet enastående. Parti
återförs. i Sthlm Akerholmska magasinet.

Bittert
ångrar Ni Er, då Ni fått linnet 
förstört av dåliga tvättmedel, 
fast Ni borde Veta att Tomtens 
7 vättpulver är alldeles oskadligt.

jag tvättar sjfty
MEN ENOAST MED 
MERKU RT VÅL

aartfsiiHDQQ

•Varje familjeförsörjare-
bör bereda sina efterlevande Pension i

ALLMÄNNA ÄNKE- och PUPILLKASSAN
— Grundad 1784 —

Prospekt portofritt på begäran, varvid denna tidning bör åberopas. 
Storkyrkobrinken II • Stockholm

A/b NORDISKA KOMPANIET.s

TAPETER
W.V.W.WAWAW/.V.'.V.V.V.V.VA

Moderna mönster och 
färger. Alla prislägen.

Tapetavd., 2 tr.

(Forts. fr. sid. 400.) - r
ligger på en gång vid stadens hjärta och 
ändå i en förnäm avskildhet.

Stora salongen, varifrån här återges ett 
fotografi, ger en utmärkt vacker färgsym
foni. Möbeln är huvudsakligen rokoko. 
Den stelhet som lätt kan komma att prägla 
ett mycket stort rum med en »stilmöbel», 
har här fullkomligt bannlysts bl. a. ge
nom att icke mindre än sex olika sorters 
klädsel använts till stolarna. Soffan och 
de flesta stolarna äro emellertid klädda i 
ljust gråblått siden, vilket står utomordent
ligt mot väggfälten i grått siden och fönster- 
draperierna i deras milda gråblå.

I den bredvidliggande lilla salongen, var
ifrån även visas en bild, möter man nya 
färganslag, nya harmonier. Den vita Louis 
XVI-möbeln är klädd med blommigt siden 
på grå lilagrund, och väggfälten äro i grönt 
siden med gamla gravyrer i originalramar.

På andra sidan om stora salongen ligger 
biblioteket. Det är ett både originellt och 
vackert inrett rum — en värdig ram till 
böckernas skatter, som i detta hem ha en 
hedersplats.

Som man ser av bilden, är gemaket delat 
i två avdelningar: en undre del och ett 
galleri. Den vackra spiseln på sidoväggen 
är i Kinnekullesten. De magnifika antika 
franska armstolarna äro i renässans med 
gammal verdyrgobelängbeklädnad.

Villan rymmer även en mängd andra 
vackra rum med utsökta möbler och konst
föremål. Det icke minst präktiga är köks- 
departementet och ekonomiavdelningen.

En drällt för svenskorna.
(Forts. fr. sid. 395.)
Men solen skiner — och av med kap

pan. En liten skjorta av motståndskraftigt, 
vitt bomullstyg, utan sprund, men med 
dragsko av mångfärgat, handvävt band och 
lättvindigt blått broderi å fåll och på den 
låga axelsömmen, samt — fastsydd vid kjo
len, och häktad fram med spännen eller 
snörd med samma band som i skjortan — 
ett litet liv av möbeldamast eller sidenbro
kad, väl avvägt i färgharmoni med kjolen.

De sommarglada linjerna på trädgårdsdräk- 
ten (Pl. 3) har jag delvis lånat från vår 
populäraste folkdräkt, men materialen äro 
svala lätta bomullstyger i stället för ur- 
sprungstypens silkesbroderade ylle. En med 
vitbroderi och smala spetsar prydd skjor
ta, ett smalt, tätt rynkat förkläde, även 
det utstyrt med vitbroderier och fästat i 
brösthöjd, kjolen av blekingskärt, rutigt 
bomullstyg, det ärmlösa livet antingen av 
samma tyg eller någon i färg väl avpas
sad foulard — skulle inte detta passa en 
dam, som själv älskar att sköta de trevna 
sysslorna i en mindre villaträdgård? Till 
skydd mot solen bär hon en liten, i nacken 
rynkad hätta, med bred stärkt spets av 
svenskt ursprung. För att den skall sitta 
fast, har hon lindat en tresnibb som bindel

(Forts. sid. 404.)

Iduns byrå och expedition,
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Redaktionen: ... Kl. 9—5 
Riks 8660 — Norr 98uJ 
Red. B. Carlsson kl. 1—3 
Riks 8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147 
Annonskontoret : kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147

Iduns annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

35 öre efter text. 40 öre 
å textsida. Bestämd plats 
20 % förhöjning. Led. pl. 
och Platssökande 25 öre.

Utländska annonser:
45 öre efter texten, 50 öre 
å textsida, 20 % förhöjn. 
för särskilt begärd plats.

Iduns prenumerationspris:
Idun uppl. A.

Helt år .....................  15
Halvt år ................... 8
Kvartal ..................... 4 25

Idun uppl. B.
Helt år ..................... J7: 50
Halvt år ................... 9 : —
Kvartal ..................... 4:75

- Sfeinway & Sons ~
Bund ßo fms 
'Pianomagasin

Sfocäpotm
Jaßoßsßergsgafan 39

(jäteßorg 7Hafmö

SALTSIOOVABM

KEJSARKRONAN
Det bästa vetemjölet!

‘Vår mycket omtyckta
”3/4 kg. ask”

Choklad 
fÇ o n f e k t 
Marmelad
à 3:90 pr ask 

Till landsorten fraktfritt 4:40 pr ask.

Mellins
Food

är en världsberömd, lättsmält 
f kraftnäring för barn, ammande möd- } 

rar, konvalescenter och ålderstig
na samt för personer, som lida av 

mag- eller tarmsjukdomar. För
ordas av läkare. Köpes i apo- 
^ tek, speceri- A drogaffärer. ^

Mellins Food Depot,
Malmö.

iMwP.MOS P MO

FörordaJ av läkare vid all
män jvaghet. nervojiiet, över
ansträngning och jömnlöfhel.

.rmxun.ruirji.TTl.
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VÄRLDENS BÄSTA 
KORSETT

VARJE KORSETT 
GARANTERAD

Modell 1010.

VAR speciella, mycket omtalade mo
dell för korpulenta figurer, med pa- 

tenterade korsgående strumphållare. I 
mycket stark grå eller vit dräll. För
sedd med rostfria och obrytbara 
”Twilfit-Spiral” stålfjädrar och sex 
strumphållare. Kl*. 16: 75
Samma modell i prima vit, rosa eller
ljusblå brokad. Kl1* 24: 75

Modell Double Four.

EN perfekt avpassad modell 
med 5 cm. höjd över midje- 

linjen, försedd med rostfria 
obrytbara fjädrar av stål och 
fyra starka strumphållare. En-
dast i vitt. Kr. 12:75

v$? i ili
Modell 661.

EN modell passande för den 
normala figuren av vit eller 

skär brokad. En mycket om
tyckt typ. Försedd med rost
fria, obrytbara ”Twilfit-Spiral” 
stålfjädrar och fyra strump
hållare. Kr. 18:75

Modell 2593.

EN speciellt konstruerad modell för 
bibringandet av smärthet åt korpu

lenta figurer. Utrustad med 20 cm. 
högt bälte å insidan av korsetten, vil
ket giver extra stöd och åstadkommer 
den önskade effekten av förminskad 
kroppsvidd. Utförd av särskilt stark 
ecru dräll. Försedd med rostfria och 
obrytbara ”Twilfit-Spiral” stålfjädrar 
och passande strumphållare.

Kr. 19:75

Modell S. 2003.

EN modell för slanka figurer.
Låg i bröstet, kortskuren fram- 

och baktill över höfterna. Silkes- 
resår upptill och med en tunnare 
stomme av rostfria och obrytbara 
”Twilfit-Spiral” stålfjädrar med 
fyra starka strumphållare. I vitt
och grått. Kr. 9: 75

Modell 8455.

EN speciell modell, avsedd att 
bibringa smärthet åt korpulen

ta figurer. Utförd i vit silkesbro- 
kad. Har en elastisk kil av silke 
i underkanten framtill. Försedd 
med rostfria och obrytbara ”Twil- 
fit-Spiral” fjädrar av stål och sex
starka strumphållare.Kr. 35: —

I korsettfabrikationens hi
storia har aldrig ett kor- 

settmärke kunnat fram
visa en sådan omfattande 
modellsortering som fa
brikatet TWILFIT. Att 
säga att det finnes model
ler lämpade för en och 
var och för alla tillfällen, 
är icke att göra full rätt
visa åt. dessa världsberöm
da korsetter, ty även mån
ga sådana finnas, som 
förläna åt vilken figur 
som helst varaktig till
fredsställelse.

Ul os TWILFIT-korset- 
l * terna förenas alla en 
korsetts bästa egenskaper. 
De besitta många veten
skapliga finesser, som icke 
förefinnas hos andra fa
brikat, samt äro försedda 
med TIVILFITS garante
rade rostfria och obrytbara 
spiralstålfjädrar. TWIL- 
FITS ateljéer, sysselsät
tande c :a 4,000 arbetare, 
stå alltid i intimaste kon
takt med de tongivande 
modefirmorna på konti
nenten och i Amerika, 
varför TWILFIT-korset- 
ten alltid är i nivå med 
modets sista fordringar.

dB?,

TW I L F I T-korsetterna 
äro icke endast kon

struerade enligt sunda 
principer, utan även av 
förstklassigt material och 
garanteras de därför giva 
full tillfredsställelse be
träffande passform, stil 
och utstyrsel samt styrka. 
Denna garanti gäller för 
varje modell utan hänsyn 
till dessa pris. Vår tids 
damer hava också redan 
kommit till insikt om att 
TWILFIT-korsetterna i 
verkligheten äro de bästa, 
som stå att erhålla. ”En
dast det bästa är gott 
nog” är TWILFIT-fabri- 
kens paroll.

Att varje
T

TWILFIT- 
korsett är försedd 

med full garanti innebär, 
att, för den händelse den 
i något avseende icke 
skulle tillfredsställa Eder, 
densamma får utbytas.

Modell 561.

MODELLEN efter de senaste lin
jerna. I beige- och lilafärgad 

bomullsbrokad. Försedd med spets 
och rosett upptill samt med rost
fria och obrytbara ”Twilfit-Spi
ral” stålfjädrar samt fyra strump
hållare. Kr. 12: 75

Modell Sports 75.

EN idealisk sportmodell med re
sår och veckad spets runt över

kanten. Utförd i blommig brokad 
i blått, skärt och vitt, försedd 
med två strumphållare och rost
fria, obrytbara ”Twilfit-Spiral” 
fjädrar av stål. KP. 9: 75

Modell 961.
P N utsökt modell av beige bom- 

ullsbrokad. Avsedd för smärta 
och normala figurer. Försedd med 
rostfria och obrytbara ”Twilfit- 
Spiral” stålfjädrar och fyra långa 
strumphållare. KP. 10: 75

Modell 1921.

AVSEDD för såväl den smärta 
som normala figuren. Midje- 

linjen 2j4 cm. från överkanten av 
korsetten. Utförd av brokad i 
skärt och vitt. Försedd med en 
lätt stomme av rostfria, obryt
bara ”Twilfit-Spiral” stålfjädrar 
samt fyra starka strumphållare.

Kr. 19:75

Modell 313.

LAG byst, mindre antal fjädrar.
Försedd med rostfria o. obryt

bara ”Twilfit-Spiral” stålfjädrar 
och två strumphållare. I vitt och

med

grått. Kp. 7:75

Modell Sport 1.

RESAR upptill ; försedd
rostfria och obrytbara Twilfit- 

Spiral” stålfjädrar och fyra starka 
strumphållare. I grått och beige.

Kp. 5:75

Ikii
«-■jmiiiiiiiiiiiiiimiHHimiiiiimiimiiiiiMiiiiiiMiiiiiiiiiiiiHiiHiHiiMiimiiiim

= Landsortsorder ägnas största upp* = 
§ märksamhet och expedieras om* : 

gående mot postförskott. i Rt. 75853 75854.MHiiiHiiimiMiiiiiiiiMiiiiiiiiiiimmiiimiiiimiiiiMiHiiHiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Nästan samtliga modeller finnas i storlekar 58—90

Ensamförsäljning för Sverige:

AKtiebolaget TWILFIT
Nybrogat. 11, Sthlm. At. Ö. 2466 [

■ 111111 ■ I ■ I ■ 111111  II.........................Illlllllllllllll............... Illl II............ .

I Vid rekvisition torde uppgivas mo* : 
I dellens nummer, önskad färg samt = 

eget korsettnummer.
IIIIIIIIIIIIIIIIHIIMMIIIIIIIMIIIIIIIIIMIIIIIIIIIIIHIIMIIIHIHIIIIIIIIIIIIH \
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UNOL
AR EN NY

TANDCRÊME
AV UTOMORDENTLIG 
VERKAN

Begär en proftub från UNOLFABRIKEN . MALM Ö.

RyggvärK
Ingenting bättre än Sloan’s Lini

ment. Lindring ernås snabbt och sä
kert. Ha det till hands för reuma
tism, nervvärk, höftvärk, vrickningar, 
försträckningar och andra plågor. 
Tränger in i huden utan gnidning.

Fås på alla Apotek.

SLOAN'S
Liniment

Tel. Riks 813 44. 
Alim. Vasa 25 31.

Från första stund
kräver spädbarnets hud 
en fullt tillförlitlig salva

MILLIDIN-SALVA
INTYG.

På grund av den sällsynt hastiga läkning 
av hudlöshet, som jag kunnat konstatera 
vid användning av D:r Lindströms, nu- 

sx^| mera Millidinfabrikens hud- och sårsalva, 
kommer jag fortfarande att använda denna 
salva i min praktik, för såväl botande som 
för att förhindra uppkomsten av dessa och 
liknande hudåkommor, varigenom mycket 
besvär vid skötseln inbesparas och barnen 
även bli lugnare och sova bättre. 

Stockholm den 15 maj 1922
Emma Sanell, Prakt. Barnmorska. 

MILLIDIN är dryg, obegränsat hållbar, härsknar 
aldrig, därför billig i användning. Fås å apotek, 
kemikalie- och övriga affärer. Tillverkare: Millidin- 
fabriken, Hälsingborg. Nederlag i Stockholm.

Firma AUG. PETRÉ. LantmaKareäatan 7Q.

ÿJer gamba hatt blir som ny
h då ni låter pressa, fär

ga eller tvätta den, 
pris från kr. 3 : — till 
4 : 50 -f- porto fritt em
ballage. Begär illustra
tion å de sista model
lerna.

Göteborgs Hattfabrik
1 :sta Långgatan 27. Tel. 208 65. 

GÖTEBORG.

Den tvätterska, 
som använder

KALMAR,
M&STÅ1R1M.S1E

har allt d nöjda kunder.
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(Forts. fr. sid. 402.)
runt huvudet, så att snibbarna pittoreskt 
stå upp över hjässan.

Ja, kära läsarinnor, med dessa mina fan
tasier har jag icke menat att vi skulle gå 
klädda i någon sorts »uniform», endast att 
ge några riktlinjer för en bekväm, billig 
och klädsam dräkt, som kunde bäras flera 
år, utan att modet gjorde den omöjlig att 
använda, och att vi därtill skulle använda 
oss av material och linjer som vi vant oss 
att kalla våra egna. Kanske någon vill kalla 
dessa förslag ett vanhelgande av våra folk
dräkter, men tanken åtminstone har mera 
varit att skydda dessa. Låt dem stanna, 
där de rätteligen höra hemma, i de sock
nar varifrån de stamma, på de kvinnor 
som i århundraden ärvt rätten att bära dem, 
men låt stadsbon få låna tillbaka idéerna 
och linjerna, de främmande impulserna, som 
en gång bidrogo att skapa våra vackra 
folkdräkter.

I vårt hem ha vi upptagit och redan om
smält allmogestilen, både i den yttre bo
stadstypen och i rumsinredningen — i så 
fall är även det ett vanhelgande, men jag 
tror att det i stället bidragit att öppna våra 
ögon för det vackra och värdefulla i svensk 
kultur. OLGA RAPHAEL-LINDEN.

Vart skall jag resa ?
(Forts. fr. sid. 397.)

och borgarklassen, och ett bevis på hur 
nyttig luften anses i Borgholm är, att läkare 
ofta fara dit på sina semestrar. Så låg i 
somras ej mindre än 20 läkare där på sin 
lediga tid. Naturen med det härliga All
varet är underbar, med sydländska boksko
gar, ett hav, fullt så blått som Medelhavet 
och, tack vare kalkklippan som suger åt 
sig all fuktighet, ett torrt och sunt klimat.

Så finns det en plats utomlands dit jag 
skulle vilja skicka mina medmänniskor, för 
att de skola få leva billigt och gott. Det 
låter litet besynnerligt, men denna plats 
är Monte Carlo. Jag förutsätter då att man 
avhåller sig från att spela. Plage Lavrotto 
utanför det mondäna Montecarlo är den 
trivsammaste och billigaste ort jag vet i ut
landet. Man tillbringar förmiddag i bad
kappa, dricker te, badar, hör på konserten 
och på eftermiddagarna går man på upp
täcktsfärder genom Monacos gamla medel- 
tidsgator. En förtjusande plats! Men det 
fordras som sagt karaktär i förhållande till 
spelbanken.
Gerda Marcus ger några råd för resor i 

Österrike.
Vart jag råder mina medmänniskor att 

resa i sommar, svarar Rädda Barnens sek
reterare, fröken Gerda Marcus. Jag kan var
ken råda till det ena eller det andra, men 
möjligen ge några råd till dem, som tänkt 
resa till Österrike, varifrån jag nyss hem
kommit.

Österrike är turistens förlovade land, med 
hotell oCh små idylliska »Einkehrsgasthäu
ser» snart sagt vid varje steg man tar. Där 
är det sörjt för dem som vilja leva ett högt 
och mondänt liv, lika väl som för fotvand
raren med hela sin packning i ryggsäcken. 
Var och en kan få vad hans hjärta åtrår. 
Hasardspel och jazzband på Semmering, 
fotturer och enkla gästgivargårdar landet 
runt. Tro bara ej, att ni som för ett par 
år sedan kan leva på så gott som ingen
ting i Österrike. På de fullt förstklassiga 
hotellen exempelvis på Semmering i Baden 
bei Wien, Ischl, Gastein o. s. v. får ni be
tala 3—400 tusen Kronen (1 svensk krona 
c: a 18 tusen österrikiska Kronen) pr dag. 
Under 200 tusen Kronen pr dag kan man 
knappt beräkna få ett verkligt gott pen
sionat. Däremot finnas naturligtvis mindre 
hotell och pensionat överallt där man kan 
få enklare inackordering till 5—6 kronor

Jag är rädd om min 
tvätt och mig själv. 
därför använder jaq

kristallin
TVÄTTMEDEL
garanteras

UTAN KLOR

”Kristallin, det effektiva, själv- 
verkande tvättmedlet, skadar var
ken tyget eller händerna och gör 
tvätten välluktande och bländande 
vit. Därför har detta tvättmedel 

blivit

Husmoderns 
f avo ritt vätt medel

Aug. Försters
Flyglar och Pianinon 
Hirschs Pianomagasin 

(CEDERGREN & MÖLLER) 
Regeringsgatan 26, Stockholm

Välformade 
ben och 

glänsande 
skor

höra ihop

Shinola skocrème
är damernas f a ü o r i t c r è me 

Elegans l Oanad glans !

Vill Ni spara pangar
och

begagna en skosulning 
som är vattentät 

ej samlar smuts

T
OÅ ANVÄNDER NI

TRELLEBORGS GUMMISULOR
ERHÅLLAS HOS LADER- & SKOMANOL

SAMT DIREKT HOS

^ Trelleborgs Gummiiabriks A.B. W-
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Fer rin
Bästa

och äldsta

järnmedel.
Skadar ej tänderna.
Lämpligt Sven «Br barn.

Bästa järnmedel.
Priset betydligt nedsatt.

Kläd barnen nätt
men även praktiskt. 
Kläder som hålla att slita 
på, som passa väl och som 
äro i alla avseenden väl
gjorda — det är just vad 
barnen tarva. Vill Ni ha 
Edra små gediget och 
smakfullt klädda, vänd 
Eder då med fullaste för

troende till

PaulU. Bergströms* |s
74—78 Drottninggatan 74—78 

STOCKHOLM

Våra priser äro, i förhål• 

lande till de alltigenom 

goda kvaliteterna, de lüg* 

sta möjliga.

YIKINC

UR'KEDIOR
VARAKTIGAST SHAWUILAST 

BILLIGAST
I parti b« tTtrlcM Ur
makare A -B., ItUa.

Vackra OGh välgjorda!
MÖBLER

GARLSSON % REIGKE 
Q^\ Sibyllegatan 1 °)

om dagen. För rum får man betala 2—3 
kronor per natt. I Salzkammergut, exem
pelvis kring Wolfgangsee, Strahl, Salzburg 
o. s. v. äro prisen ganska högt uppdrivna 
I Tyrolen kan man ännu leva ganska bil
ligt. För den som vill vandra med pack
ningen på ryggen lönar det sig blott vid 
marscher uppåt alperna att taga mat med 
sig. Värdshus och bondgårdar äro i all
mänhet välförsedda och man kan alltid få 
ägg, smör bröd o. d. ganska billigt. Men 
res ej på måfå till Österrike! Upplysningar 
om priser, vilka variera mycket, lämpliga 
resrouter o. d. kan ni få genom Nordisches 
Fremdenbüro, Hofburg Wien I. Och så 
ekipera er hemma! Med undantag av sko
don är allt ungefär lika billigt i Sverige 
som i Österrike.

Iduns husflitstävlan,
som utlystes' i Bygge- och Bonumret har 
väckt stort intresse och de första anmäl
ningarna ha redan inkommit. Meningen 
med tävlingen är att utdela pris för det hem 
där någon av makarna eller de 
bägge tillsammans utfört så myc
ket som möjligt av arbetet själva. 
Den första prisgruppen omfattar således hus 
som ägaren själv byggt, den andra möbler 
och husgeråd, som han tillverkat, och den 
tredje den handaslöjd som är husmoderns 
verk: t. ex. hemvävda gardiner, mattor, 
dukar, lakan och handdukar.

Prisnämnden som består av arkitekterna 
David Blomberg och J. J :son Gate, konstnä
ren Gabriel Burmeister samt fruarna Ida Hög- 
stedt och Tyra Graf ström, den senare som 
sakkunnig för den kvinnliga slöjden, kom
mer att fästa avseende inte endast vid ända
målsenlighet, gott utförande och smak, utan 
också vid de förhållanden under vilka arbe
tet utförts, den tid det tagit o. s. v.

Tävlingstiden utsträckes till den 1 juni. 
Innan dess böra de tävlande skicka in fo
tografier av byggnader, möbler och större 
husgeråd med utförliga beskrivningar. 
Smärre husgeråd och vävnader insändas 
före nämnda datum under adress »Egna 
Hem» till Iduns redaktion, Stockholm.

Inom första gruppen utdelas ett pris på 
femtio kr., i den andra gruppen ett pris på 
tjugufem kr., och i den tredje likaså tjugo
fem kr. Dessutom ett flertal extrapris.

Krönika.
(Forts. fr. sid. 390.)

front av partivänner, ljusblå som en vår
himmel, och lysande som en nyskurad kaf
fepanna, den dagan tror jag, skall man 
se med mild försonlighet på de stackars 
officerarna som skyggt vika om hörnet i 
sin dunkla overall och unna den kova åt 
försvaret som man nu är så fasligt mjugg på.

Där ser ni Ers excellens hur lätt det går 
att regera, om man bara har ett raskt hand
grepp. Tyvärr misströstar jag att mina för
träffliga råd bli följda och det återstår där
för ingenting annat än att dra mig till
baka med önskan att Eders excellens regim 
trots detta blir den allra lyckligaste. Vis
serligen kan ni när ni överblickar edra mot
ståndares led säga med det klassiska ut
trycket »det är inte gott att disputera med 
den som kommenderar trettio legioner» men 
eftersom ni med Bismarck vet att en rege
rings första plikt är att inte vackla kommer 
ni säkert att stå rak och karsk i striden i 
enlighet med naturell. Strid blir det. Bran- 
ting har ju redan profeterat om krig på liv 
och död. Det är mest i Genève han talar 
vackra ord om frid på jorden.

Jag bugar mig Ers excellens. Bara ert 
namn låter ju som en rekommendation.

Vördsammast
CELESTIN.

Varje kvinna
som sätter värde på ett vackert, 
glänsande hår använder

F. PAULI’S

AZYMOL-STIMULUS
Antiseptiskt hårvatten. Av svenska läkare förordat hårmedel.

3eniths namn borgar for en 
förstklassig produkt !

Çiräddmarga nrt. <Sxtrcimcirket ffeTlitli 
laxtmargann.-. Œenühs SxbvL Tapet

åro marknadens förnämsta koaliteder.

Generaldepot för Sverige, Tunnelgatan 19 B Stockholm, Tel. 10288.



Gör ett försök med å&Tf/fl Eau de Cologne-Tvål

Mina drömmars 
ideal

Hur länge hade jag inte längtat 
efter en toilettvâl, som i sig för
enade den förstklassiga tvålens alla 
goda egenskaper med den helande och 
bevarande verkan pä hud och hy, som 
en hudcreme kan åstadkomma? Så .en 
vacker dag gjorde jag bekantskap med 
Yema och sedan dess begagnar jag 
varken tvålar eller hudcremer ; jag an
vänder Yema. Du ser den här: varje 
Yema-hudcremetvål ligger förpackad i 
originalask, som säljes överallt à 1 
kr. pr st. I parti från

A.-B. A. P. Sjöbergs Fabriker
Malmö, Helsingborg

Varje ask inne
håller skönhet.

Svenska rosor
såväl stam som lågförädlade rosor, en
dast av egen odling, i bästa kvalitet 
och sorter. Katalog över samtliga träd- 
skolealster gratis.

RAMLÖSA PLANTSKOLA 
Helsingborg.

Affären grundad 1839.

för Sverige.
Oumbärlig för 
varje sparsam

husmoder.

Ingen slitning 
Ingen gnidning 
Ingen skrubbning

Mer än 120,000 husmödrar använda 
den och äro nöjda.

Med Swiftsure Patent Vacuum tvätt
maskinen, försedd med den underbara 
kulventilen, gör man en hushållstvätt 
färdig på en halv timme, som med andra 
metoder tager minst tre timmars hårt 
arbete. Märk att tvättens sköljning jäm
väl sker med ”Swiftsure”. Även mycket 
ömtåliga vävnader, såsom gardiner etc., 
kunna tvättas utan att skadas.

arbetar med sam
manpressad luft o. 
sugning, 
sliter ej tyget, 
förhindrar krymp
ning av ylle.

Tillverkad av ren koppar och nästan 
outslitlig.

Likvid behöver ej sändas i förskott. 
Ni erhåller den på 14 dagars fritt prov. 
önskar Ni behålla den, så sänd kr. 
25 : —, eljest återtages den utan omkost
nader. Pris kr. 25 : — franko överallt i 
Sverige. Kan även erhållas på bekväma 
betalningsvillkor.

Ensamförsäljning för Sverige. 
Swiftsure Generalagentur, ÅnimsKog.

Ensamförsäljare för Göteborg : Swift- 
surenederlaget, östra Hamngatan 2, 
Göteborg. Ensamförsäljare för Skåne, 
Blekinge, Småland och Södra Halland : 
Yngve Andrén, Wollsjö.

Avprovad och godkänd å Husmoderns 
Utställning, Stockholm.

Beställningskupong.
Swiftsure Generalagentur, Animskog. 
Undertecknad rekvirerar härmed att 

expedieras fraktfritt under nedanstående 
adress ............  st. tvättmaskin. Swiftsure.

Namn: .........

Bostad : ......

Postadress :

Fjol
årets stråhatt,
vari Ni var så förtjust, 
men som farit illa av 
sol och regn, behöver 
ingalunda kasseras.

Med COLORITE åter
ställer Ni på några mi
nuter dess fraîcheur och 
charm och kan därvid 
välja på i6 olika, läckra 
färgnyanser. Erhålles hos 
alla välsorterade färg
handlare och kostar med 
pensel kr. i.— pr flaska.

Fråga redan i dag efter

Coforihe
/Ten

LÄSARINNORNAS
SPALT

SVAR.

Svar till Birgit. En förstklas
sig pension för unga flickor är 
”Pension De Gier”, Lausanne. 
Utm. undervisning och familjeliv. 
Uppl. och prospekt lämnar frö
ken Sigrid Hemberg, Karlshamn.

Svar till "Fyra Stockholms
flickor''. Är sen många år äga
re till en reprod. av ”A fallen 
Idol” och har aldrig ett ögon
blick tvivlat på att det är hon 
som är den felande. Mannens 
ställning vid skrivbordet, den 
uppslagna boken och pennan där- 
bredvid tyder på att han nyss 
blivit störd i sitt arbete. Väntar 
man månne helt lugnt på att nå
gon skall komma för att åhöra 
ens bikt undrar Intresserad.

Svar till "Lidande kvinna" Jag 
vill gärna ge er ett råd. Sänd 
eder adress omgående till fröken 
Eva Virström, Kristinehamn.

— Försök chiropraktik. Jag 
tror det skulle passa utmärkt för 
eder. Se för övrigt svar till fru 
X. i Idun n :r 14 Läsarinnornas 
spalt. Ego.

Svar till fru X., som i Idun 
N :r 14 frågar vad chiropraktik 
är. Chiropraktik är en läkeme
tod, som avser, att genom tryck 
på de nerver som gå till ett sjukt 
organ göra omsättningen i detta 
livligare, och på så sätt skaffa 
bort sjukliga och förbrukade 
ämnen. Går själv för närvaran
de igenom en sådan behandling 
och finner mig utmärkt därav, 
varför jag på det varmaste re
kommenderar den. Har hört att 
sådan behandling kan fås även i 
Ronneby. Ego.

Svar till Lärarinna. Ni är väl 
själv bäst kompetent att bestäm
ma detta, enär ni väl själv läser 
med ungdomarna ifråga och 
känner deras kunskapsmått. Gå 
in i närmaste boklåda och köp 
först någonting, papper, kuvert, 
pennor t. ex. Fråga sedan efter 
tysk litteratur, lämplig till det 
angivna, så får ni både se böc
kerna och får goda råd. Biträ
dena i våra boklådor — åtmin
stone i vår stad — känna till var
enda bok i boklådan och det är 
vida bättre att fråga där och 
samtidigt själv se böckerna, än 
att köpa sådana efter ett lid- 
ningssvar. Ebon.

Svar till Mångårig prenume
rant. Studera tidningarnas — 
framför allt Iduns — annonser, 
så finner ni det omfrågade, när 
ni går igenom en del nummer —■ 
helst i terminernas början eller 
ännu bättre dessförinnan. Skriv 
sedan efter prospekt från de oli
ka läroanstalterna. Tag inte för 
många ämnen på en gång. En
bart praktisk utbildning — ni 
menar väl hushåll — ta år för 
sig. Men i detta är hon nog än
nu för ung. I en helpension är 
det nog mest språk och valfria 
ämnen. Och måhända musik. Det 
är synd att sätta alltför hårt åt 
så ung flicka. Resultatet blir — 
om hon är plikttrogen — i ej så 
få fall överansträngning. Och 
tar hon det ej så plikttroget, så 
lär hon inte något grundligt. 
Bättre att förkovra sig i några 
få ämnen först och sedan — då 
hon blivit äldre, 18 à 19 år, låta 
henne gå igenom en riktig prak
tisk hushållskurs. En sådan tar 
minsann på krafterna när det ta- 
ges allvarsamt. Jag känner dem 
som gjort det. Ebon.

Svar till Bekymrad. Apoteksba- 
nan är ju inte helt och hållet 
stängd. På varje apotek finns nu
mera en hel skara unga damer, 
förutom kassörskan. De avse ju 
inte att bli farmaceuter, expedie
ra inga läkarrecept. Men där är 
ju nu så mycket annat på ett apo
tek, som försäljes därifrån. Till 
dessa platser äro realskoleexamen

MAJBLOMMANS

STIFTARINNA

BEDA HALLBERG
skriver om YVY-tvålen:

”Att YVY-tvålen är i alla 
avseenden en utmärkt toalett
tvål väl värd att rekommen

deras, intygas med nöje.
Göteborg d. 26 mars 1923

BED A HALLBERG” 

A.-B. YVY-FABRIKEN
YSTAD.Svea

Sådan sådd, sådan skörd.
Den, som anoänder Weibulls grön- 
saf^sfröer, kan bättre på förhand 
beräkna sin skörd.

Detta katte rekommenderas sär
skilt för god och fyllig arom.

PERCY F. LUCK & Co.

Shampoing - SiiIver
reaar (virat, borttager mjält, 

styrker Mrrotsn. befordrar hårväxten, 
des« användande dr

en verklig njutning.



helt visst tillfyllest och har ni nu 
tagit studentexamen, så är ni ju 
väl kvalificerad till att få en så
dan plats — tillsvidare. Jag tyc
ker att dessa platser se så trev
liga ut. De som ha sådana plat
ser tycka nog också om dem, ty 
alla som jag sett, se intresserade 
och nöjda ut. Vad en sådan flic
kas lön är, känner jag inte till. 
En kassörskas är 150 och vissa 
frieftermiddagar. Ebon.

Svar till En som ej kan resig
nera. Det var en mycket underlig 
fråga, från den synpunkten sett, 
att ni blott är 34 år gammal. Hut- 
kan ni vid en ålder av endast 34 
år tala om att ni ”med bitterhet 
och vemod ser ålderdomen nal
kas”. Ni har med all säkerhet an
tingen för litet eller för mycket 
göra, kanske ett ensidigt arbete, 
eller kanske för mycken tid över 
till grubbel. Ni har kanske en 
svag kroppskonstitution, som an
litats över hövan, då både kropp 
och själ kan lida. Eller har ni 
en alltför stark konstitution både 
till kropp och själ och för litet 
utlopp för detta, så att all el
kraft, av brist på förbrukning, så 
att säga bränna inne. Vad vet 
jag. Ett är säkert : att det är 
synd om er och vad jag tror är 
att ingen läkare i hela världen 
kan ordinera för ert onda. Men 
ni kan om ni är en tålig och ut
hållig människa, efter hand själv 
få bukt på ert onda. Naturen och 
livet är den störste läkaren i värl
den. Men dess eller rättare sagt 
deras kurer äro långvariga. Vill 
ni lyda mitt råd som är enkelt 
nog, så lev för det första ytterst 
hygieniskt, älska naturen, följ 
med den i alla dess funktioner, 
i allt dess arbete. Älska männi
skorna. Intressera er för dem. 
Litet yttre hjälpsamhet är inte 
alls tillfyllest, fast naturligtvis all
tid gott och bra. Vinn deras kär
lek, så att de öppna sina hjärtan 
för er. Dela deras intressen, dela 
deras glädje och försök att mildra 
deras sorger... Arbete och vila 
och vistas i frisk luft dagligen. 
Det rent kroppsliga arbetet är en 
stor välsignelse för människan, 
mera än hon själv anar. Börja 
er dag med att själv bädda er 
säng — för öppna fönster — stä
da ert golv — borsta edra skor 
— om möjligt, så koka ert mor
gonkaffe själv och drick det — 
om möjligt — ute i friska luften. 
Så en kvarts promenad, om ni ej 
hinner mera. Har ni så haft ett 
styvt och fordrande arbete, and
ligt eller kroppsligt, före middag, 
så vill jag råda er att absolut ta 
cn halvtimmes vila efter midda
gen. Absolut vila, att ligga ut
sträckt på en soffa, med slutna 
ögon, en halvtimmes tid. Ingen 
läsning, intet prat med någon. Ja, 
apropos prat, så är det myckna 
pratet, människorna emellan, en 
mycket stor fiende till männi
skans själiska hälsa. Goda och 
vänliga ord är er. annan sak. Dem 
skola vi ej spara på. . Dem skola 
vi alltid ge oss tid till, hur brått 
vi än hava och ibland hur trötta 
vi än äro. De besjälas av män
niskokärleken och det är värden 
som komma igen med ränta på 
ränta i form av människornas

Liksom råttan

gnager på sockret, så gnager kaffet

►a nerverna.

Det finns inget skäl, varför Ni inte, åtminstone 
en gång om dagen skulle utbyta kaffet mot

en kopp Cloeiias Guld Cacao
Men det finns många skäl som tala för ett dylikt arrangemang. 
Och det viktigaste av dessa är de för Eder hälsa och Edert 
välbefinnande värdefulla egenskaper, som ’Cloetta’ har. 
Cloettas Guld Cacao är inte bara närande och hälsosam, 
den är också en ytterst delikat dryck, som en gång prövad 

ingen vill eller har anledning att försaka.

Tag det rätta
Tag Cloetta. Cùrettcv

NOGIBOLFOTSALT
Medel mot ömma fötter.

Antiseptisk, desodoriserande, upphä
ver ömhet, håller fotterna torra och 
smidiga. Pris kr. 2: 50 pr burk, till
räckligt för 10 fotbad.

B0RE0L-PULVE8
Medel mot transpiration.

Att användas vid inpudring av arm
hålor, kroppens sidor och fötter. För
hindrar överdriven transpiration och 
obehaglig utdunstning.

Pris Kr. 2: 25.
Säljes hos N. K., Militärekiperings- 

aktiebolaget, Herman Meeths och i var
je välsorterad affär eller direkt från

TEKN. FABR. BORE H. A. B., 
Stockholm 7.

i
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kärlek. Men allt detta prat om 
ditt och datt är absolut förkast
ligt för en själiskt uttröttad män
niska. — Gör sen ert sovrum i 
ordning själv på kvällen. Öppna 
fönstren och gå därefter ut på en 
promenad. Gå gärna — till en 
början — ensam. Men aktgiv på 
det ni ser, på himlen, på luften, 
på molnen, på grönskan omkring 
er, lyss på fåglarnas sång. Se på 
de mötande människorna. Sök att 
läsa i deras ansikten vad som av 
sorg eller glädje rör sig i deras 
hjärtan. Tänk på allt — utom er 
själv. Så kommer ert inre i vila. 
Er själ får ro, ur denna ro upp
stiger till sist ett tack till Gud 
för vad Han givit och en lugn 
förtröstan till att Han allt fortr 
farande skall hägna er. — Läs 
gärna litet när ni lagt er. Läs li

tet av Jack London t. ex. Han 
är intressant och för oss till fjär
ran orter, så vi glömma allt vårt 
eget. Ebon.

Svar till ”Fyra stockholmsflic
kor”. Till min förvåning har den 
av eder omnämnda, sällsynt gri
pande tavlan även i min bekant
skapskrets varit föremål för olika 
tydningar, varför det ser ut som 
om konstnärens mening vore dun
kelt uttryckt.

För min del får jag säga, att 
någon tvekan aldrig synts mig 
möjlig, fastän jag ärligt sökt sät
ta mig in i två olika tankegångar. 
Jag tänker mig, att det är hon, 
som är hans ”fallen idol” — hon 
har gjort en bekännelse, och han 
sitter lamslagen vid den ofattliga 
underrättelsen, att den kvinna 
han dyrkat som felfri, bedragit

honom. Mig synes varje annan 
tydning utesluten.

Måns.

FRÅGOR OCH SVAR

Fråga: Skulle Idun vilje ge 
mig förslag på musikstycken, 
lämpliga för piano och fiol, men 
dock ej för svåra vad fiolstäm
man beträffar. I lägena är jag 
nämligen ej vidare bevandrad och 
likaledes har jag svårt för allt 
för hastiga tempon. Känslostyc- 
ken passa mig nog bäst, då jag 
tror mig ha en viss förmåga att 
lägga känsla i mitt spel. Till led
ning vill jag nämna att jag med 
förkärlek spelar sådana saker 
som: Olle Bulls ”Sæterjântens

sondag”, Schuberts ”Serenad”, 
Järnefelts och Godards Berceu- 
ser” samt Gounods ”Faust” m. 
fl. Jag önskar emellertid nu ut
öka min repertoar och har ej nå
got förtroende .för förfrågningar 
i musikaffärer.

Musikintresserad.
Svar: Bl. a. kan rekommen

deras : Wilhelmis ”Berceuse”, 
”Poëm” av Fibich, ”Berceuse” av 
Jahn, ”Crépuscule” av Friml. 
Kunna erhållas på rekvisition i 
närmaste bok- och musikhandel, 
eller hos Elkan & Schildknicht, 
Drottninggatan 28, Stockholm, 
från vilken firma ni lämpligen 
också kan rekvirera en förteck
ning på kompositioner. Kanske 
läsekretsen har fler stycken att 
rekommendera? Musica.

Fråga: Undrar om Idun ville

FRÅGA OCH SVAR.

Fråga: Vi skola gifta oss innan 
årets slut, därför vore jag tack
sam om någon kunde rekommen
dera bästa inköpskälla för bosätt- 
ningsartiklar såsom mattor, gar
diner och en ottoman.

Svea.

Svar: Bästa och billigaste af
färer för inköp av mattor, gar
diner och ottomaner är utan tvi
vel Sturemagasinet, 15 Stureplan 
i Stockholm. Skriv till denna fir
ma och Ni erhåller beredvilliga 
upplysningar, jämte katalog och 
prover. Firman lämnar även kre
dit till solida köpare, men om- 
nämn denna tidning. A. J.

(Annons.)

och TSi bli kvitt i-åttorna
Pris kr i. 25 pr. paket.

Följ noga bruksanvisningen 1

PERSSONS STICKMASKINER
Svensk tillverkning.

Guldmedalj å alla ut
ställningar. Erkänt 
bästa maskin för till
verkning av alla sorters 
stickade artiklar, såsom 
strandkoftor, jumpers, 
sweaters, underkläder, 
strumpor m. m.

A.-8. Per Perssons Väv- & Stickmaskin.
Fabrik: Kontor & Utställning :

Fabriksgrand 3. Drottninggatan 21 B. 
STOCKHOLM.

Enastående vilo- och
rekreationsort är

Brunnen (Schweiz)
vid Vierwaldstättersjön, en av 
Schweiz’ underbaraste platser. 
Medelpunkt för utflykter till Rütli, 
Tellsplatte, Axenstrasse, Rigi, Lu
zern etc.

Hotel Waldstätterhof
förstklassigt — vid sjön — härlig 
park — tennisplaner — vatten
sport. Fullt modernt. Helpension 
från 12.50 Fr. Upplysningar och 
prospekt genom ägarna : FRID. 
FASSBIND och

Schweiziska Turistbyrån,
Hamngatan, 5 B, Stockholm.

OTTO MANER

Yardley’s (1 och 2 bädd.) kr. 70. Chäslonger 28. 
Soffor, Liggfåtöljer m. m. Fraktfritt. 
Begär katalog.

Angbadskåp för hemmet kr. 30.

Akta Danielssons Verkstad, Huddinge.

Lavendel T vål Gynna Idans annonsörer!
sammansatt av de mest utsökta oljor, förlänar huden den 
mjukhet och ungdomliga friskhet som är första betingelsen för 
vacker hy och kvinnlig charm.

Varje tvål efterlämnar den friska doften av den äkta la
vendelblomman, som kvarstannar på huden långt efter an
vändandet.

Anspråksfulla damer uppskatta den.
Säljas i alla välsorterade affärer inom branchen.

Pris Kr. i : 50.

BARNAVÅRD
lär Ni Er bäst av

Doktor Arthur Filrstenbergs 
Kurs i

Barnavård

Pris Kr. 3:—.

YARDLEY & CO., LTD., LONDON W. 1 Nordiska Bokhandelns FOrlag 
STOCKHOLM.

Har Ni provat

MUSTADS
nya margarin?

Det som vid stekning icke stänker eller bränner fast vid 
pannan, utan skummar och bryner just som smör skall göra.

OBS.! Inga ändringar i namn, förpackningar eller pris. 

Xrtmfez



HORROCKSES, CREWDSON CO. LTD.,
Bomullsspinneri och Bomullsväveri,

MANCHESTER.

Preston and Bolton, Lancashire,
ENGLAND.

Sysselsätter 6,000 personer. 24.276 hectares.

PILLOW CASES 
SHEETS, ETC.

TILLVERKAR VÄRLDENS BÄSTA O. FINASTE TYGER. 
Representant för Sverige :

C. Olesen Ltd., Höjbroplads 4, Köpenhamn.

Cfttom ^minuter-

försvinner den plågsam -cue 
ftuvudvärH eder de m ,• t / 

irriterande nemrna' •or,

edisan-liniment
omsorgsfullt utexperimenterat, överträffar de flesta såväl in- som utländska 
medel mot reumatisk värk, ledstyvhet, ryggskott, ischias m. m. Linimentet 
résorberas lätt av huden, varigenom långvarig ingnidning blir onödig. Bruks
anvisning följer. Fås å alla apotek.

Tillverkas å APOTEKET LEJONET, Malmö.

Sä//es icke i butiker.

BREVLÅDA

RED:S BREVLÅDA.

Murklor, La belle France hän
visas till annonsspaltema.

fiptdittu mot ßnkotttlikvid eller portfSnkntt 
I 2 kr. pr lot» + Ï0 öre till porto lör I till i 
lotter. Lottenu iro lörteglade ock uttaga* ur 
tomboUhjulen a» Oventitkillarelmhetet* kon. 
trollant tom liter inlägga och iviioda lotterna 
i rtkbrte till rtkvirenterea.

' Rekriiitioner adresseras till 
Utteriexpeditionen. Bryggtrtg. l4. Stockholm.

(Att urklippas.) 
Rekvireras .... st. lotter à 2 kr. 

till V&rtombolan.
Namn: .......................................
Bostad: .......................................
Postadress: .............. .................

Nyhet!
Byxprässare ”SIMBA”

Varför måste Ni ha en "SIMBA"T 
Därför att den spar tid, arbete och pengar.
Varje uppressning kostar pengar om husmodern, 

jungfrun, skräddaren eller Ni själv gör det.
”SIMBA” gör det gratis.

"SIMBA” står över all konkurrens. 
"SIMBA” spar Eder förargelse att gå med knån 

på byxorna. Lättskött. Bruksanvisning följer. 
Pris pr s t. 5 kr. 75 öre. (Till landsorten mot post

förskott + porto.)
Återförsäljare antagas. Ensamförsäljare för Sverige 

och Norge:
FRISK & C:o, BIRGER JARLSGATAN 29, 

R. 10322. STOCKHOLM R. 10322.

Gammal, ypperlig huskur mot grått hår är

AKTA VALNOTSDEKOKT
VÄLGÖRANDE — EFFEKTIV — OSKADLIG.

Pris pr flaska 3 : 50 + emballage och porto.
Tillv. av leg. apotekaren Fru S. Hellström, Ramnäs.

Kom ihåg, att alla SP1RELLA-FJÄDRAR 
äro skriftligt garanterade

Vår garanti innebär: att skulle en SPIRELLA-FJÄDER i en 
SP1RELLA-KORSETT inom ett år från köpet vid vanligt bruk 
gå sönder eller rosta, ersätta vi denna korsett gratis med en ny.

Säljes endast genom SPIRELLA-CORSET1ERER på alla platser. 
Ring eller tillskriv oss om namn och adress 
på närmaste Corsetiere. Intet köptvång.

KORSETTFABRIKEN SPIRELLA AKTIEBOLAG
Tel. 6104 MALMÖ Tel. 6104

Symaskiner

Fil
Äktenskapsförord. Boskillnads- 
och äktenskapsskillnadsm&l. 
Boutredningar och arvskiften.

TESTAMENTEN
Advokatfirman

Andén & Staël von Holstein
Eva Andén. Mathilda Staël von Holstein

Lilla Vattugatan 14.
Riks 7576, 24488. Allm. 18836

CREMf
SUZ0N

Creme Juzon
JOH. 0. ANDERSSON MALMÖ

giva mig ett svar på frågan var| 
E. Hults Flickpension o. Kvinn
lig Utbildningsskola, Djursholm, 
nu är förlagd. Om den upphört 
eller förflyttats till annan ort än 
den förutvarande. Vad är dess. 
nuvarande adress? Maj-lill.

Svar: Flickpensionen ifråga
har flyttat från Djursholm till 
Torsgatan 8, Uppsala.

Fråga: i) Vad skall man göra, 
med en iskällare, där all mat, 
mjölk får en ryslig källarsmak?. 
Mögelsvamp finns ej, ty källaren 
är torr och kall samt har luft
trumma.

2) Vad skall man göra med 
en pannmur som vill rosta ?

3) Snälla Iduns läsarinnor, giv 
mig ett fullt tillförlitligt recept 
på s. k. ”pomeranspinnar. Är det 
någon särskild fin choklad i ka
kor man skall använda ?

Fru.
Svar: 1) Vi ha inte något an

nat råd att giva, annat än att ni | 
försöker att så ofta det låter sig 
göra ställa till korsdrag i källa
ren. D. v. s. att ni samtidigt som 
ni har fönstret öppet också har 
dörren på vid gavel. För att 
skydda källaren från intrång av 
kattor och råttor bör ni ha fön
stret försett med ett löst stål- 
trådsfönster, som sättes i när det 
riktiga fönstret öppnas.

2) Skura upp pannmuren med 
sand och fotogen och gnid in den 
med en fläsksvål. Var noga med 
att kanten också blir fri från 
rost. För varje gång tvätten är 
slutförd så kom ihåg att gnida 
in kabeln med fett.

3) Först skall ni skaffa syltade 
och kanderade pomerans- eller 
apelsinskal och klipp dessa i c :a 
ÿt cm. långa strimlor. Den an
vända chokladen kallas blockchok
lad och finns i större speceri
affärer En liten ren panna pla- 
seras i en panna med svagt ko
kande vatten. I den tomma pan
nan lägges bitar av blockchokla
den, vilken så småningom får 
smälta under omröming. När 
massan är som en jämn gröt dop
pas pomeransstrimlorna en efter 
en däri och läggas allt efter som 
de bli överdragna på smörpapper 
att stelna.

Fråga: En flicka, som skall 
söka landstingsmedel för att kun
na fortsätta i Atheneum för att 
bli skollärarinna, undrar var skall 
dessa medel sökas.

Intresserad.
Svar: Några ”landstingsme

del” att söka finns det ej. Men 
vill ni utbilda er till småskollä
rarinna — och av ert brevs av
fattning ha vi dragit den slutsat
sen — så har ni möjlighet att bli 
antagen som frielev. Vänd er 
till Ateneum för flickor, Svea
vägen 48, Stockholm, för att få 
närmare upplysningar.

Iduns förmedlingsbyrå
lämnar tillförlitliga uppgifter om 
utkomstmöjligheten på olika ba
nor just nu. Alla upplysningar 
om skolor och utbildningsanstal- 
ter, inträdesfordringar, kursavgif
ter och uppehållskostnader läm
nas omgående mot en avgift av 1 
kr. Kom också ihåg att Iduns 
förmedlingsbyrå införskaffar rit
ningar till villabyggen, ger sak
kunniga förslag till olika slags 
värmeledningssystem, badrumsan
ordningar etc. Lämnar förslag på 
litteratur. Gör upp matsedlar för 
fester, inköper handarbetsmateriel 
etc. Någon ersättning beräknas, 
allt efter den tid, som åtgår för 
uppdragets utförande: i genom
snitt 3 kr. i timmen.

ApoteKare John Lindgrens Kinavin
med eller utan järn, berett av äkta druvvin.

Sedan flera årtionden välkänt såsom ett stärkande och sti
mulerande medel vid svaghetstillstånd, särskilt blodbrist.

Till salu å alla apotek.
Tillverkas & APOTEKET LEJONET, Malmö.

Stiftelsen för fattiga och värnlösa
har till förmån tör sin verksamhet öppnat en stor

Vårtombola
Lottpris

2 Kr.

Högste*

J
vinsten:
Vinterbonad villa

om « rum och kök jämte 
Möbler och boUttnmg 

som levereras av Nordiska Komp.

Värde 1 5,000: — kronor

Högsta nitvinst:
Elegant, aexsitsig,

Scania Vabisbil
Värde 9.500 kr.

Bland övriga större vinster märkas:

Motorbåt, 2,500 kr.. Bordsilverschatull. 1,000 kr. 
samt vinster i värden 500, 300, 150 kr. o. s. v.

ZFinnes i as flaw•

a. kr. 1.70 a 
apote kan*



Oat i ne
ANSIKTET ALDRAS FÖR TIDIGT GENOM FELAKTIG BEHANDLING, 
därför bör Ni endast bruka OATINE-CREME. Genom lätt ingnidning och avtorkning rensas 
huden fullständigt från smuts, och den håller sig elastisk, klar och vacker vid daglig vård.

OATINE fås överallt i tub eller burk à Kr. 3:— och i stor burk med tredubbelt innehåll à Kr. 6:—. 
Håll till godo endast med OATINE "Vit creme — grönt lock” och tillbakavisa alla efterapningar.

uppsuges ögonblickligen av huden vid lätt ingnidning; den är mycket dryg och välluktande 
m samt bevarar huden mjuk, klar och vacker. — Fås i burkar av samma storlekar à Kr. 3: —

och Kr. 6:—.
SNOW Tillerkänd 10 Grand Prix & Guldmedaljer.

THI OATINE COMPANY A.-B. Malmö, Paris & London

OATINE En Q row: Madsen Ar W Ivel. KOpenliamn.

D:r Strahl’s

S et 1 v ai
i bruk sedan 1851 
är ett oöverträffat 
medel för läkan
de av alla slags 
sår såsom bränn
sår, liggsår (även 
hos barn), ben
skador, åder
brock, öppna 
sår, hudutslag, 
blämmor, hud- 
klåda, hämorojd- 
smärtor etc.

Tillhandahålles av apoteken.

Huvuddepöt : Elefantens Droghan- 
handel, Stockholm.

JCvistaLL
PATENT

DET NUMERA
förnämsta
VETEMJÖLET

^tHRSO/Vj^

CHRIST IANSTAD 
GÖTEBORG

KRisim-pATitn

Frälsningsarméns
Handelsdepartement
Östermalmsgatan 24, Stockholm 
Filial : S:a Allégatan 9, Göteborg

Musikinstrument-, Bok-och 
Pappershandel. Manufak
tur- och korta varor. Res- 

effekter m. m.

Förstklassiga kvalitéer:
Kaffe. Teer. Kakao. Armé

tvål. Skokräm.

Svenska Kur opt förening en
A D n|o BadanaUlt, Katrine- I vRf*lrl1 Havsbad, rekreationsort, 

* *** holm. Kneippbad. Starkt _______ füllst, brunns- o. hadlmr.
radiumhaltigt vatten. Skogsluft. Uppl. 
Badkont., Bie. Läk. : Stadsl. R. Pou- 
sard, Katrineholm.

Boroholm (Öland). Häri. klimat. purgliuilll AHa slag8 bad o. be
handlingar. Billiga priser. Uppl. 
Kamrerarek.

RåatlHa Havsbad o. kuranstalt. 1/6 
paaiaua _1/9. Milt, jämnt klimat, 

häri. läg., en av Västkustens natur
skön. badorter. Läkare : Dr Anders 
Weltzin, Stockholm. Gymn.-dir. Th. 
Holmberg.

ninraifrfl Brunn, Versås. Lugnt, Ujursaira 8tilla, enkelt. Högt o.
fritt läge. Radiumhaltiga järnkällor. 
Väl serv. bad. Hetluft. Elektr. ljus
bad. Massagebeh. Bill. Läk. : Fredr. 
Sundelin, Sthlm.

P/ta (Värml. Eda) Charlottenberg.
6/6—15/9. Beh. reum., gikt, 

nerv. m. m. Läk. : Dr. A. Andreen 
Swedberg, Sthlm.

PISIIflfi« c:a 800 mtr ö. h. I björk- 
l skogsb. Häri. fjälln., gott

bord, c :a 60 rum. Juni—Aug. Läk. : 
Professor Torsten Heilman.

Qrännaforssa dse“M khu“^sM°;
specialbeh. Läk. : Dr B. Björnsson, 
Sthlm.

OÅtlirn Pr Gnosjö, Smål. Högt 
H läge i skogr. trakt vid sjö. 

Vanl. badf., god järnkälla. Rikst. 
Mass. Läk.

HJo Badanstalt £££"£
bad. Utmärkt mat. Spriträttigheter. 
Musik. överläkare : Dr. E. Teng- 
strand, Sthlm Gymn. o. mass. : Dr 
Hj. Ekberg, Sthlm.

Hilsana Brunnsanstalt, Hälsing- 
borg. Dcq ber5mda So. 

fiakällan. Järnkäll. Häri. havsbad i 
Öresund med sandstrand. Reum. mag- 
o. tarmsjukd., katarrer. Läk. : A. 
Björkman.

Johannlsdal
dioaktivitet, vars vatten anv. även till 
alla bad. Läk. : G. Ericsson, Köping. 

Ifälli/llrQ Brunn o. Havsb. Lofta- 
hammar. 8/6—21/8. Bil

lig sommarvist. o. Kurort. Rum. 2, 
kost. 4 kr. p. d. Läk. : Dr. G. 
Frostell, Stockholm.

I JinnflQkPflP Häri. läge å Smål. LannasKeae högi. 900 ft ö h
Skogr. trakt. Stark järnk. Alla badf. 
Spec, gyttjeb. Kneipp. Ö.1/6. Läk.: 
G. Cars, Linköping.

V f\\ra 4/6—15/8. Rheum., Gikt,
_______  Hjärtfel, Neurasth. Berömda

gyttjeb. Radiuminhal. överl. : Th. 
Hedborg, Sthlm.

Lyckornas Havsbad.
Säs. 1/6—31/8. Häri. läge. Vackra 
akogsprom. Varma o. kalla bad. Läk. : 
Dr L. Turitz, Göteborg. Füllst, res
taur. Helinack. fr. Kr. 7 : — pr dag.

füllst, brunns- o. badkur, 
sjukgy. o. mass. Mod. anläggningar 
o. goda bost. Bergsprom. Nedsatta 
priser. Läkare: Axel Hellstenius, 
Sthlm.

Malen Båstad. Fullständig kurort. 
------------- * Varm- o. havsbad. Vid

barrskog. Sjukgymnastik. 
Läk. : Doktor A.

sträckt 
Lekledarinna.
Weltzin, Stockholm.

MflrftirJtfld Havskuran stal t, utm.marairano haH gpcc gyttje. och
tvålmassageb. Prosp. m. port. g. 
Badk. Läk. Dr Th. Julén.

Med ev! Skogssanat. Berömda järn
käll. m. radioaktiv utstråln.

Utm. gyttje- o. halvbad. Sol- o. luft
bad. Kalla bad i Vättern. Terräng- 
kurer. Dietiskt bord. Läk. Professor 
G. Bergmark, Uppsala.

Mörsils Sanatorium
för lungsjuka. Jämtl. öpp. året om. 
Ljusbeh. Teslastr. Röntgenlaborat. 
Forlaninis kvävgasmetod. Post- & 
tel.-adr. : Sanatoriet, Mörsil.

MÅQQPhpror Vattenkur. o. sana- mosseperg tonum, 1100 f. 0. h. 
öpp. hela året. Nauheimerb. diatermi 
el. ljusb. Inhalatorium. Röntgen- o. 
högfrekvensavd. Läk. : K. Frumerie, 
Mösseberg.

Norrtelle ^/^—25/8. Berömda
___________ •__ gyttjemassagebad.spec.

led- och muskelreum. Kolsyre- och 
tallbarrsb. Kamr. : Hilda Peterson. 
Läk.: I. Wildner.

Nvbro 29 km. fr. Kalmar. Häri.
"______ furuskog. Torr grusgrund.
Alla badformer. Starka järnk. Mas
sage, gymn., hetluft, elekt. Tesla. 
Bill. Gott bord. Med. doktor Gustaf 
Lundahl, Sthlm.

Dq|>Ia Brunn. Spec. Mag- o. tarm
sjukdomar. Berömda, krafti

ga järnvatten. Füllst, badanstalt. Mu 
sik. Postadr. Porla. Läk. : Docent 
Med. Dr Harald öhnell, Birgerjarls- 
gatan 31, Sthlm.
Ramlösa Brunn^^q

järnkälla. Spec. : Socker, gikt, njurl. 
Nauheimerbad. Diatermi. Röntgen. 
Läk. : Doc :na M. D :rer M. Ljung
dahl o. Sv. Ingvar, Lund.

P nnnohv Brunn, Järnkällor. Bad. Konneoy Rekreation. Füllst. Diet- 
kurer för socker, tarm- o. njursj. 
m. m., nedsatta priser. Läk. : Pro
fessor Med. dr. Thorling, Uppsala, dr. 
Rietz, Dr. Falk.

1 juni—31 aug. Varma 
ivvAiuvA —kalla bad, hälsokälla,

Läkare. Mass. Bill, restaur. Prosp. 
Adr. Dals-Rostock.

Saltsjöbadens Badhotell
Alla moderna badf. Füllst, gymna
stikinstitut. öppet hela året. Läk. : 
Dr O. F. Aberg.

Skagersbrunn Y.ärml v -sJon

Sätra Brunn

_____ Skagern. Utm.
järnk. Alla badf. Solsandsbad. Skogsl. 
Mass. Gymn. Diathermi. El. beh. Läk. : 
Dr Bertçl Möller, Sthlm. Gymn. Dir. 
Hj. Nyquist.

Strömstad Hav»lrar»n«talt. milt
______ ,_____ ■' havsklimat, berömda

gyttjebad, friluftsbad, solbad, ny vat- 
tenledn. Säsong 10/6—31/8. Läk.: 
A. Berghel, Sthlm.

1,4 mil fr. Sala.
_______________ _____  Daglig bilomni-

busstr.. Gyttjeb., ljusb., gymn. mass., 
särsk. matordn. f. mgsj.. ö. 4/6— 
6/8. Int. : Dr Alfred Bjure.

Söderköping *™ViSä. ££
hus. Nauheimerb. Elektr. ljusbad. 
Sjukgymn., mass, och hetluftsbeh. 
Utm. akogsprom. Gott, bill. bord. 
Läk. : R. Almberg, Sthlm.

Kuranstalt
________________ medicinska
och andra bad året om. Sommar
säsongen juni—september. Förstklas
sigt strandbad. Badläkare : Dr Alfred 
Ljung, Sthlm.

Tfftnåfi Vattenkuranst. öppen året 
om. Varm- o. kallv.-beh.

Södertelje O.
serverar

Luftbad, Röntgen, Höhensonne, Diet
kur. Moderata priser. Läk. : H. 
Tham, Tranås.

TrO&A ®a<i* och sommarvistelseort.
-------------- Naturskönt läge. Ren o. stär

kande luft. Varm- o. saltsjöbad. En 
läkare.

Tnlseboda hult, Blek. Natursk.
läge i högt ligg. skogstr. Bill. Läk. : 
Gunnar Glimstedt, Trelleborg.

Tvringe ^ Sanatorium. Fy-
__~______«__ sikal.-dieti.sk kurort

glöd- o. bågljusbad. Spektrosoll o. 
Högsolsbad. Teslastr., syrgasbad m. 
fL Gott bord. God luft. Läk. : Dr 
O. Reimers, Tyringe.

Ulricehamns Sln*tori“ °; b.»danst. öppet året
om. _ Vidstr. skogsomr. Mer än 300 
m. ö. hav. Alla brukl. bad o. fysi
kal. behandl.-met. Läk. : John A. 
Andersson, Ulricehamn.

\/orKf*fcr Havsbad o. gyttjebadan 
_ ® Stalt. Bästa havsharl_____________stalt. Bästa havsbad,

spec, gyttjebad. Elektr. ljusbad. Mo
derata avgifter och levnadsomkostna
der. Läkare : Dr Sigge Wikander, 
Storg. 12, Sthlm.

VIqHv me<* Strandbadet Knelppbyn.
~ Läk. : K. Kallenberg, Strand

vägen 39. Spec, i nervsjukd. o. hyp- 
not. beh.

Öretrrund Havsb- Häri.
KJl Uliu Gott bord Brukliga

badf. Läk.: D:r H. Åkerberg, öre- 
grund.

Medicinska förfrågningar besvaras av resp. läkare och för närmare upplysningar hänvisas till den av Sv. Kur
ortföreningen utgivna publikationen ”Svenska Bad- och Kurorter” (tillgänglig i bokhandeln) och till de olika kur
orternas prospekt, som erhållas genom kamrerarekontoren och Svenska Turistföreningen, Stockholm, samt genom 
Aktiebolaget Nordisk Resebureau ; Stockholm, Operahuset; Göteborg, Södra Hamngatan 43; Malmö, Stortorget 13 A; 
Köpenhamn, Kristen Benikowgade 1.

OBS.! Önskligt är att kurgästerna medföra eget linne.

Medisan-tabletter
ett nytt tillförlitligt medel med snabb och säker verkan vid nervsmärtor, reuma
tism, huvud- och tandvärk m. m. Kliniskt prövat å sjukhus. Lätt att intaga 
dä tabletterna hastigt sönderfalla i vatten. Obs. ! Salicylsyra ingår icke i 
någon form. Fås â alla apotek.

Tillverkas à APOTEKET LEJONET, Malmö.

kroppen och 
själva roten av 
anbefalles varmt

Vid Reumatism, 
Huvudvärk, 

Gikt och Ischias
såväl som vid 
influensa, och 
smärtor av alla 
slag, verkar 
TOGAL snabbt 
och säkert.

Togaltablet- 
terna utskilja 
starkt den skad
liga urinsyran 

går sålunda till 
det onda. Togal 

många läkare
och kliniker i Europa. Det efter
lämnar inga skadliga biverkningar. 
Smärtorna lindras omedelbart, och 
även sömnlöshet bekämpas med To
gal. Tillhandahålles av apoteken.

VITRUM*

FERROL
är det kraftigast aptitgi- 
vande och mest stärkande 
av alla moderna organiska 
Järnpreparat. 8ynnerligen 
lättsmält föredrages det av 
den ömtåligaste mage. Vid 
blodbrist och svaghet av 
största verkan. Dess ange
näma smak gör att det med 
lätthet tages av såväl barn
8om vuxna.

Tillverkas å
APOTEKET VASENS DROG- 
HANDELS LABOR A TORI UM

STOCKHOLM 
Originalflaskor om 500 gram.

Fås å alla apotek.
Nedsatt pris kr. 3.45 pr fl.

Döva höra Den amerikanska elektriska hörapparaton ACOUSTICON, 
som är världens förnämsta, kan nu regleras i 6 styrkegraler efter 
örats olika hörselförmåga. Förordad av öronspecialister. Oumbärlig 
för lomhörda i kyrka och teater. För efterapningar varnas.

Ö ron mass ago app ar aton MASSACON botar susning 
för öronen. ACOUSTICON är den enda elektr. hörapparat som är 
patenterad, o. lämnas 5 års skriftlig garanti. ACOUSTICON är till
erkänd guldmedalj i S:t Louis o. den engelska kröningsmedaljen i 
guld. Användes av H. Maj:t Änkedrottningen av England o. Prins 
Carl av Sverige. Begär katalog och intyg. Ensamförs. för Sverige:
MALMÖ BftNDflGE ETABUSSEMEWT. Per Veljersgatan 9, Malmö I. Telefon 4975.

Gurkmjölk.
Franskt originalrecept.

Bästa medel för erhållande av mjuk, klar och ungdomlig hy. Pris 
kr. 4: 50 pr flaska.

Xkta Citrencrème.
Gör huden fraîche, mjuk och elastisk. Särskilt att rekommendera 

för torr och spröd hud. Pris kr. 4 : — pr burk.

Medicinskt Hirvatten.
Hindrar håravfall. Stimulerar hårrötterna samt har förmågan att 

fullständigt desinficiera hårbotten, varför det vid fortsatt användning 
helt utrotar mjällbildning. Pris 4: 50 pr flaska.

Sändes pr postförskott -f- porto över hela landet.

MIA LILJEFORS
Exam, massör.

Klinik för medicinsk hårbehandling, huvudmassage o. ansiktsbehandling 
Telef. 15420. Karl Gustafsgatan 16, Göteborg Telef. 15420.

AKTIEBOLAGET SYDSVENSKA BANKEN
Inbetalt aktiekapital Kr. 34,000,000: —

Huvudkontor: Malmö.

Mottager insättningar i Depositions-, Kapital- och 
SparKasseräKning till högsta gällande ränta.

Fullständig bankrörelse.

GRANSHOLMS
FINPAPPERSBRUK
ANLAOT 1803 - QEMLA - ANLAOT 1803 
S peclalbruk för finare pappe resor ter

LEVERANTÖR AV

IDUNS PAPPER
OMBUD OCH PARTINEDERLAG I STOCKHOLM:

R. W. STARE
R. T. 4044 59 KUNGSGATAN 59 A. T. 192 30



LEDIGA PLATSER

Behaglig, huslig och verkligt händig 
och tilltagsen flicka,

som är anspråkslös och hjälpsam och 
har lätt att anpassa sig, sökes till bild. 
hem (2 skolbarn), där klen husmoder 
behöver ett omtänksamt stöd. Ref. ön
skas. Svar till ”Fri resa — någon lön”, 
Iduns exp., f. v. b.

Två frielever
antagas i Frökn. Hammarlunds Pen
sionat, Skälderviken.

Enkel flicka
erhåller plats att ensam sköta hemmet 
för en äldre dam som för det mesta 
är sängliggande, ett utpräglat ordnings
sinne samt ordentlig och villig. Svar 
med lönevillkor samt övriga upplys
ningar till ”Villig läsa högt”, Iduns 
exp. f. v. b.

1 större bosätt
ningsaffär

får skicklig, kvinnlig expedit med in
gående branschvana förmånlig plats. 
Skriftlig ansökan med uppgift om ål
der och löneanspråk jämte fotografi 
och betyg under adress ”Norrland”, 
Iduns exp. f. v. b.

I media av maj
får 2 halvt betalande hushållselever 
plats på litet bättre pensionat och re- 
kreationshem. Svar till ”Jakthyddan”, 
Wärsjö.

Ung flicka,
van att tillsammans med husmodern 
utföra alla i ett hem förekommande 
göromål erhåller plats. Sykunnig önsk
värt. Svar till ’Noga Br”, Iduns exp. 
Sthlm, f. v. b.

Flicka,
som på egen hand kan utföra alla i 
ett litet enkelt hem förekommande 
sysslor jämte bak och enkel matlagning 
samt tillsynen av en 5 års flicka erhål
ler plats (Frun har tjänstgöring borta 
hela dagarna). Den sökande bör kun
na förete goda rek. samt vara ytterst 
noggrann och sparsam. Svar med foto, 
lönepret. m. m. till ”Ej eget rum”, 
Iduns exp. f. v. b.

1 större familj
erhåller en snäll och villig flicka plats 
att tillsammans med husmodern sköta 
alla förekommande göromål, hjälp till 
krovsysslor. Svar till ”Goda kamrater”, 
Iduns exp. f. v, 1>.

Sjuksköterska
får förmånlig plats vid tandläkaremot
tagning. Svar till ”Omkring 30 år”, 
Annons-Krantz, Malmö.

En duglig
husa,
barnkär och med ansvarskänsla, van 
vid alla inom ett hem förekommande 
göromål, inklusive servering, erh. an
ställning fr. 1 inst. maj hos direktörs- 
familj i Uppsala. Endast verkligt god 
kraft med prima ref. torde göra sig 
besvär. Svar med uppgift om ålder, 
föregående anställning, ref., lönevillkor 
m. m. till ”ömsesidig trevnad”, Sven
ska Telegrambyrån, Stockholm.

En i ett hems skötsel

fullt kunnig dam
erhåller plats hos ungherre på landet. 
För fullt duglig och för sitt arbete in
tresserad mycket god plats. Sykunnig 
och musikalisk företräde. Ansökan åt
följd av betygsavskrifter eller referenser, 
foto och löneanspråk till ”Sällskap — 1 
maj”, Iduns exp., f. v. b.

Ensamjungfru,
fullt kunnig i matlagning får plats i 
prästgård i Upland 15 Maj, 2 perso
ners hushåll. Svar till Vasagatan 12,
2 tr., Myrin, eller Tel. Skarpnäck 3.

Yngre flicka
erhåller plats i bättre familj att ha 
uppsyn över 4 st. barn, den minsta 
6 mån., gott uppförande, ordnings
sinne samt om möjligt något sykunnig 
önskvärd. Svar med lönepret. och rek. 
till ”övre Norrland” Iduns exp. f. b. v.

PLATSSÖKANDE

Gihls Sjuksköterskebyrå
Jungfrugatan 31, 3 tr., Stockholm

Tel. 72076.

Doktor J. Arvedsons kurs
i Sjukgymnastik, Massage 

Pedagogisk Gymnastik
medför enligt kungl. Maj :ts medgivande 
samma komp. och rättigheter som en 
kurs vid Gymn. Central-Institutet. 

Kursen, 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran gen, D :r J. Ar

vedson, adr. Odengatan 1, Stockholm.

D:r M. Karsten
Medicinskt Elektricitets»,
Ljus* och Röntgeninstitut

Kungsgatan 60, Stockholm
Behandling av

reumatiska åkommor.

Obs.! Andrad adress och tel.-n:r.
ENGELSK OFFICERSFRU, söker 

plats (även mannen, men var för sig) 
som informator i engelska. W. An
drews Esq. c/o Britich Legation, Co
penhagen anvisar.

Ung flicka
med goda betyg fr. 8 kl. läroverk, 
språkkunnig och intresserad av sport, 
musik, handarbete och husliga sysslor 
söker plats att läsa med barn under 
ferierna eller som hjälp och sällskap. 
Svar till ”1 :sta Maj 1923”, Iduns exp. 
f. v. b.

Bildad, enkel flicka,
sjukvårds- o. hushållskunnig, även söm
nad, önskar sköta äldre herre eller dam 
eller i liten familj. Goda betyg och 
referenser. Svar till ”15 maj”, Iduns 
exp., Stockholm f. v. b.

Hushållselev.
Flicka, som hösten 1924 ämnar genom
gå skolköksseminarium, önskar plats 
å herrgård i och för inhämtande av 
grundliga kunskaper i hushållsgöro- 
mål. Svar till ”Familjemedlem 20 år”, 
Tidn.-kontoret Tegnerg. I, Sthlm.

Musiklärarinna
önskar under sommaren plats i gott 
hem på landet att mot fritt vivre un
dervisa i pianospelning eller ackompag- 
nera. Svar till ”Richard Anderssons 
metod”, Iduns exp., Sthlm f. v. b.

Studentska
önskar plats som guvernant, hjälp, 
sällskap, sekr. i familj, hos herre eller 
dam. Gärna vid badort eller i utlan
det. Svar till ”Goda betyg”, p. r. 
Lund.

Göteborgare!
21-årig, uppfostrad, hurtig och glad flic
ka från gott hem önskar mot fritt vivre 
— under sommarmånaderna — komma 
i bildad trevlig familj. Villig att hjälpa 
till med alla lättare sysslor. Kunnig i 
handarbete o. skrivgöromål. God hand
stil. Goda referenser. Svar till ”Gärna 
en fickslant”, Iduns exp. 

22-årig flicka
önskar plats i gott hem som husmoders 
hjälp. Någon lön önskvärd. Tacksam 
för svar till ”Familjemedlem”, Gammel
stad p. r. 

Et sinkiMi
söker anställning sharast. Längre vi
kariat eller fast plats. Goda rek. Svar 
till ”Maj”, Sv. Telegrambyrån, Stock 
helm.

En 27-årig fru
av bättre familj, fullt kunnig i ett 
ordnat hems skötsel, gott sätt och uts. 
önskar pl. hos bättre snäll barnkär 
ungherre eller barnlös änkeman, där 
en rar och snäll tös, 7 år, får medta 
gas. Svar till ”Ensam”, Iduns exp. 
i. v. b.

Edra krukväxter. De 
leva ej enbart av vat
ten. Giv dem Planta- 
gén, ett på veten 
skaplig grund sam
mansatt konc. växt 

näringssalt. Erhålles på bleckburkar hos 
Frö-, Färg- & Kemikaliehandlare. Be
gär originalförpackning.

INACKORDERINGAR

Göteborgsutställningen
Billiga, trevliga rum uthyras, pass. för | 
(kvinnl.) utställare, å K. F. U. K:s 
pensionat. Gårdabo, Blekallén 8, Gö
teborg. Vid. gen. Föreståndarinnan. 
Tel. 3007.

Under utställningssommaren (25/5 
—5/9) gives fullständig utbild

ningskurs i
Massage och Sjukgymnastik

samt moderna fysikaliska behand
lingsmetoder. Skriv efter prospekt. 
Göteborgs Gymnastiska Institut 
östra Hamngatan 45, Göteborg 1.

Gymnastikdirektörsexamen
avlägges efter 2-årig kurs kvinnliga, 
elever vid

Sydsvenska Cynasi-lnstitiitet.
Ny kurs börjar 15 sept.
Prosp. Major J. G. Thulin. Lund.

Gummistrumpor
och benbindor för åder
bråck och svullna ben. 
Maggördlar. Ryggrads- 
hållare. Hälsogördeln 
”Minerva”, ersättning 
för snörlivet, 14 kr. Hål- 
fotsinlägg 3 : 50. Ligg
dynor. Urinbehållare för 
dag- som nattbruk 15 kr. 
OBS. ! Våra varor ej ati 
förväxla med förlegade 
realisationslager. Alla 
sjukvårdsartiklar föras i 
lager. Illustrerad pris
kurant och måttblanket- 
ter gratis.
A.-B. Nils Adamssons 
Sjuk vå r d saffär,
Centralpalatset. Sthlm.

Mrssprydande hårväxt--
borttages med ”Pasta Stabil”, 
pris 4 : 50 4- porto. Créme Dalia 
för efterbeh. pris 2: 50 4- porto. 
Ebba Beckmans Hygieniska salong 

^Gre vtu reg. 3, 1 tr. Stockholm 1.

Lait Antiphélique
borttager fräknar, finnar, fnassel och 
rynkor, samt gör huden fast och jämn. 
Pris kr. 6: 50 4" porto. Försändes
diskret.

A.-B. Franska Parfymmagasinet,
21 Drottninggatan, Stockholm. 

Hovleverantör.

Tvätt
önskas till landet av van tvätterska. 
Obs. ! Inga frätande ämnen. Riks. 
1221. Allm. Tel. S. 33107, Stockholm.

Djuna Pensionat
(Leksands s:n)

mottager gäster året om. Vackert Le- 
läget i kyrkby nära Grådafallet i 
Dalälven. Tillfälle till utflykter. Gott 
bord. Moderata priser. Vidare medd. 
Djura Pensionat, postadr. Djura. Tel. 
Gagnef 49 A.

Möblerade rum
med eller utan inackordering, på längre 
eller kortare tid. Fru E. Chave, Drott- 
ninggatan 73 B, 1 tr., Stockholm.

Inackordering,
på längre eller kortare tid. kunna en 
eller två unga flickor erhålla hos ak
tad familj å egendom helt nära Göte
borg (25 min. resa) i vacker och liv
lig trakt. Referenser givas och önskas. 
Svar under sign. ”Minnesutställnin
gen”, S. Gumaelius Annonsbyrå, Göte
borg f. v. b.

Billig inackordering
önskas (en månad event, längre) i 
gott hem på landet av föräldralös flic
ka i 40 års åldern som behöver vila. 
Svar med prisuppgift till ”Hög luft”, 
lduns exp. f. v. b.

SKälderviKen
Telefon 9.

Fröken Hammarlunds Pensionat, här
ligt, soligt läge utmed havsstranden, 
blott 5 min. väg till skogen, rekom
menderas för dem, som i vårbrytningen 
behöva vila eller ombyte av luft.

Feriekurser på badorter i
England och Frankrike.

För studerande ungdom och andra intresserade. Inackordering i 
privata familjer. Undervisning av infödda lärare. Prospekt och upp
lysningar genom Fru Maud Hultenberg, Vanadisvägen, 36, Stock
holm. Rt. 813 77, eller Läroverksadjunkt Bernhard Jansson, Karl- 
stad. Tel, 1923.

Stpengnäs Husmodersskola
Sommarkurs fr. 4 juni—12 augusti. Grundlig undervisning. Gott hem. Pro
spekt mot porto genom Fru M. Braune, Strengnäs.

»priiR- o. riuHiiöliöekoiö ö Teleborgs slott
Helpension för flickor (f. d. Aringsbergs), högt beläget i skog vid sjö, 3 km. 
från Växjö. Modern inredning, komfort, värmeledning. Undervisning enligt 
flickskolans kurser i alla skolämnen t. o. m. 8 :de klassen samt i musik. Sär
skild kurs för unga flickor, vilka önska lära hushåll och all slags sömnad samt 
förkovra sig i språk. Exam, skolköks- och handarbetslär. Infödda språklär. 
Elever mottagas även under pågående termin, om plats finnes. Prospekt på 
begäran. Teleborg, Växjö. Rt. Växjö 199. ELSA KJELLANDER.

Trevligt sommarnöje 
i Leksand.

En stuga på ett rum och kök samt 
en mindre enrumsstuga, bägge möble
rade, belägna en knapp mil från Lek- 
sands-Noret i härligaste läge vid skog 
och sjö uthyres för sommaren (maj— 
sept.). Pris 250 kr. Trädgårdssän
gar o. roddbåt få disponeras. Tillgång 
till smör och mjölk i omedelbar när
het. Fru Anna Samuelsson, Skeberg, 
Leksand.

Ny Vävbok utkommen!

Sigrid Palmgrens Vävbok innehåller 
61 st. färglagda vävmönster med färg
lagda solvbeskrivningar samt undervis
ning om vävars uträknande både efter 
nutida och gammaldags beräkning. 

Pris 6 kr. Rekvireras från
SIGRID PALMGRENS VÄVSKOLA

Norrköping. — Tel. 2522. 
Aberppa denna tidning.

.... ...........

Flickpension 
å Villa Vettra

Helpension för huslig utbild
ning, särd. lämplig för fortsätt
ningskurs efter avsl. skolstudier. 
Ny kurs 1 Juni—1 Sept., även 
halvårskurs. Undervisning medd. 
i matl., bakning, konservering 
samt alla husliga sysslor. Finare 
linne- och klädsömnad, vävnad, lä
derplastik och franska. Skickl., 
ex. lärarinnor, valfria ämnen. Nut. 
komfort, god omvårdnad, härlig 
sommarvistelse, tillfälle till bad. 
Begär prospekt. Riks Sundboham- 
mar 10.

FRU ELVIRA GIÖBEL,
Hammar, Askersund.

V.______________ ____

Kålmårdens
Rekreations- & Vilohem
närhet till Bråviken, leende natur, bä
sta omvårdnad, propra rum och god 
mat. Fröken Hilma Fredlund, adr. Kol
mården. Telef. Kolm. 24.

Å Teleborps slott
nära Växjö, anordnas en 2 månaders 
hushållskurs, med början den 20 juni, 
för ett mindre antal bildade unga flic
kor. Undervisning i all slags matlag
ning, bakning, konservering, dukning 
och servering. Tillfälle till tysk och 
engelsk konversation. Språk- och mu
siklektioner. Angenämt hemliv. Anmä
lan snarast.

Elsa Kjellander — El Kirsh.
Teleborg, Växjö. Rt. Växjö 1 99.

Utmärkta organ
für

annonsering i landsortens
Arvika: Arvika Nyheter.
Avesta: Avesta-Posten. 
Borlänge: Borlänge Tidning. 
Borås : Borås Tidning. 
gksiö: Eksjö-Tidningen. 
Engeihoim: Engelholms Tidning. 
Eskilstuna: Eskilstuoa-Kuriren. 
Falun: falu-Kuriren.
Fiiipstad: Filipstads Tidning. 
Gävle: Gelle-Posten.
Göteborg: Göteborgs Dagblad. 
Halmstad: Hallandsposten. 
Hedemora: Södra Daiames Tidning. 
Hudiksvall: Hudiksvalls-Tidningen. 
HäisingborgiHelsinnbornsPanblad. 
Härnösand: Hernösands-Posten. 
Jönköping: Smålands Allehanda. 
Kalmar= Barometern. 
Karlskrona: Karlskrona-Tidningen. 
Katrinehoim:Katrinehnlms-Knriren. 
Landskrona: Landskrona-Posteo.
Linköping: Östgöten.
Ludvika: Lodvika Tidning.

Luleäi Horrbotiens-Huriren.
Malma: Skånska Aftonbladet. 
Mariestad: Tidning för Skaraborgs län. 
Mora: Mora Tidning.
Norrköping: Rorrköpings Tidningar. 
Nassi8: ilässjö-Tidningen.
Piteä: Norrbottens Allehanda. 
Skövde: Skaraborgs Läns Annonsblad 
Soiiefteå: Sollefteå-Bladet. 
Strängnäs; Strengnäs Tidning. 
Sundsvall: Sundsvalls-Posten. 
sater: Säters Tidning. 
Söderhamn: Söderhamns Tidning. 
Trelleborg: Trelleborgs Allehanda. 
Uddevalla: Bohusläninp.

Västerbottens-Kuriren. 
upsala= Tidningen Upsala.
Vlsby; Gotlänningen.
Västervik: Västerviks-Tidningen. 
Västerås: Westmanlands Allehanda. 
Växjö: Rya Växjöbladet.
Örebro: Örebro Dagblad. 
öste-sund: Östirsnnds-Posten.
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och vävnadens oklanderliga jämnhet är, vad man genast 
lägger märke till hos HOLMA dukar och servietter.

Den för alla Holmavävnader använda speciella tillverk
ningsmetoden skyddar materialerna så väl,ätt varje tråd i 
den färdiga vävnaden besitter full slitstyrka. Därav 
HOLMA vävnadernas Utomordentliga hållbarhet. Till salu 
i alla välsorterade manufaktuaffärer.

BORDDUKAR,
SERVIETTER,
HANDDUKAR,

HOLMIA-HELSINGLANDS
& VÄFVERI A.-B.
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att sy på Husqvarna Symaskin. 
Lär henne att laga sina kläder, 
märka och brodera, stoppa hand
dukar, linne, duktyger etc. samt 
sy åt dockan och sig själv på 
Husqvarna, den enda svenska 
symaskinen, den bästa i markna
den.

I alla livets skiften har hon 
nytta av denna färdighet och

HUSQVARNA
SYMASKIN
blir henne en ovärderlig hjälp.

Maskiner för 
tram pning, 
elektrisk drift, 
industriellt bruk.
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På den väg
som för bort frän gamla fördomar fram till förståelse 
för betydelsen av verklig hygien även i fråga om det 
viktiga näringsämnet smör, finnes en anhalt, däi dr 
klentrogna kunna dröja ett ögonblick. Den anhalten 
heter Svea Smörblandade Växtmargarin. Slutstatio
nen är Svea Växt. Den som en gång nått den stationen 
trivs, frodas och stannar.

Ni som alltid använt mejerismör, börja resan i dag. 
Försök Svea Smörblandade Växtmargarin. Till salu 
överallt i praktiska förpackningar om hg-

SMÖRBLANDADE
VÄXTMARGARIN
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Ingen huvudvärk mer!
Tag för regel att alltid bära på Eder 

nedanstående lilla flaska med Acetocyl- 
tabletter och i god tid mota varje an
nalkande förkylning. Bästa och effek
tivaste medel mot huvudvärk, influ
ensa, ischias, gikt, reumatism m. m.

OBS.! Lätt att taga på grund av 
tablettens ovala form.

Ofarligt och utan obehagliga biverk
ningar på grund av preparatets abso
luta renhet och fulländade tillverkning.

Såljes på alia apotek.

— 412 Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1923


